MuHMCcTEpCTBO HayKH U BhIciero oOpazoBanusi Poccuiickoi ®eneparyu
®enepanbHOE rOCyAapCTBEHHOE OIOKETHOE 00Pa30BaTeIbHOE YUPEXkKICHHUE BhICIIETO0 00pa30BaHUs
«PocToBckuit rocyaapcTBeHHbIN d3KOHOMUYeckuit yauepcuret (PUHX)»

YTBEPXJIAIO
HupexTtop TaraHporckoro MHCTUTYTa
umenu A. I1. Uexosa (dpunuana)
PI'BY (PUHX)

C. A. llerpymenko

«20» mas 2025 r.

PabGouas nporpamMmma JUCUMILIHHbBI
Teopernyeckasi rpaMMaTHKA

Hanpasnenue noaroroBku
44.03.01 [Tenarornueckoe oOpazoBaHuE

Hanpasnennocts (mpoduiib) mporpammbl OakanaBpuara
44.03.01.15 MHOCTpaHHBIH 53bIK (QHTJIIHICKHI)

Jlns nabopa 2025 rona

Kpanmudukarys
bakanasp



KA®EJIPA AHIIHICKOT0 A3BIKA

PacnpeneieHue 4acoB JUCHHUILIMHBI 10 ceMecTpaM / KypcaM
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Yacsl Ha KOHTPOJIb 9 9 9 9
HUroro 108 108 108 108
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1. HEJIX OCBOEHMA JUCHUAIIJIMHBI

1.1 |Lens: pa3BUTh y OOYYAOMMXCA CHOCOOHOCTh BOCIPHHHMArh, IOHMMAarb U AaHATM3HPOBATh YCTHYI0 M IHCHEMEHHYIO
AHIIUICKYI0 peyb, YCOBEPLUICHCTBOBATb UX HABBIKM BBICTPAUBATh YCTHYIO M NHCHbMEHHYI0 KOMMYHMKALMIO HA PYCCKOM H
AHIJIMHCKOM  SI3bIKaX, C(OPMHPOBATh CHUCTEMY JIMHTBHCTHYECKMX 3HAHWH, BKJIIOYAIONIMX OCHOBHBIE TIPaMMaTH4eCKHe
SIBTICHUSI ¥ 3aKOHOMEPHOCTH aHTJIHMHCKOTO $3BIKA, BBIPA0OTATh Yy YYAIIMXCS TOTOBHOCTH PEATM30BHIBATH 00pa3OBaTeNIbHEBIC
IIPOrpaMMBbI [0 y4eOHBIM IIpeIMeTaM B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHMSIMU 00pa30BaTEIbHBIX CTAHAAPTOB

2. TPEBOBAHUA K PE3YJIBTATAM OCBOEHUSA JUCHUTLTUHBI

OIIK-8: Cnocoben OCYIICCTBJIATH NEAArOri4eCKyro ACATCIbHOCTh Ha OCHOBE CIICHUAIIBHBIX HAYYHBIX 3HAHUH

OIIK- Brnageer ocHOBaMU crielUaNbHBIX HAyYHBIX 3HAHUH B cdepe npodhecCHOHATEHON AeSTENIEHOCTH

8.1:

OIIK- OcyuiecTBIsET NeJaroruecKyo 1esTeIbHOCTh Ha OCHOBE HCII0JIb30BaHUs CHIELMATbHBIX HAYYHbBIX 3HAHUN U

8.2: MPaKTUYECKUX YMEHUH B TPO(ECCHOHATEHOM NeITeTbHOCTH

OIIK- BraneTs anropuT™MamMu 1 TEXHOJIOTHSMH OCYIIECTBICHUS MPO(ECCHOHATBHON IeAarornuecKoil eaTeIbHOCTH Ha OCHOBE
8.3: CHEeNHATbHBIX HAYYHbIX 3HaHUN

ITKO-1: CnocobeH OCYMIECTBIATh NPOPECCHOHATBHYIO ICSTEIBHOCTD C UCIIOJIB30BaHUEM BO3MOKHOCTEH HU(PPOBOI
00pa3oBaTeIbHOM cpelbl 00pa30BaTEIbEHOM OPraHNU3alluy U OTKPBITOr0 HH()OPMAITMOHHO-00pa30BaTeIbHOTO

MIPOCTPAHCTBA
[IKO- Braneer cpencreamu UKT mi1st ncmons30BaHuUs U(PPOBBIX CEPBUCOB U Pa3pabOTKH 3IEKTPOHHBIX 00Pa30BaTeIbHBIX
1.1: pecypcoB
ITKO- OcyuiecTBiIsieT IIIaHUPOBAHNE, OPraHU3aLNI0, KOHTPOJIb U KOPPEKTUPOBKY 00Pa30BaTesIbHOTO IpoLiecca C
1.2 HCTIONIB30BaHIEM IU(POBOH 00pa30oBaTebHO cpeabl 00pa3oBaTeIbHON OpraHU3aiy H OTKPBITOTO HH(POPMAIOHHO-
00pa3oBaTeNbHOrO IPOCTPAHCTBA
[IKO- Hcnionp3yeT pecypcehl MeXIyHapOIHBIX U HAIMOHANBHBIX IIaT(hOPM OTKPHITOTO 00pa3oBaHUs B PO-(eccroHaTbHON
1.3: JeSITEIbHOCTU YUUTENs OCHOBHOTO 00-IIEro U CpeAHero oouero oopasoBaHus

B pe3yabTraTe 0OCBOCHUS TUCHUILINHDbI Oﬁy'-laIO].llI/IﬁCﬂ JOJIZKCH

3HaTh:

OO6manaeT 3HaHUSAMH O IMU(POBBIX CEPBHUCAX U TEXHOJIOTUSAX, UCIIONIB3YyEeMBIX B 00pPa30BATENbHON AEATEIBHOCTH, a TAKXKE O METOJax
CO3JIaHUs M MyOJIMKAIMK 3JICKTPOHHBIX 00pasoBarenbHbIx pecypcoB (DOP) (cooTHeceHo ¢ nnankaropom [TKO-1.1).

OOnamaeT 3HaHWAMH O CTPyKType U (QYHKIHOHaTe NHU(GPOBOH 00pa3oBaTeNbHON Cpembl, OTKPBHITHIX HH(OPMAHOHHO-
00pa30BaTENbHBIX PECYPCOB, COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHAX IUIAHWPOBAHMS, OPTaHU3AMM M KOHTPOJS 0Opa3oBaTeIbHOTO mpolecca
(cootneceno ¢ nungukaropom [1KO-1.2).

OG6nagaeT 3HaHMSAMH O MEXKAYHApOJHBIX M HAIMOHAIBHBIX IUIAT(OpPMax OTKPHITOro 0O0pa3oBaHMS, HX pecypcax, (opmarax
MPEIOCTaBICHUS KOHTEHTA, BO3MOJKHOCTSAX HCIIONB30BAHUS B 0OPa3oBaTeNbHOM MEATENBHOCTH (COOTHECeHO ¢ mHamkaropoMm ITKO-
1.3).

OGnagaer TBepAbIM OaraxoM CIICHIUAIBGHBIX HAyYHBIX 3HAHWH B II€JArorvKe, ICHUXOJIOTMHM, METOJMKE IIPEHOJaBaHMs IPEIMETa,
COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTHAX OOYYEHHs, BO3PACTHBIX OCOOEHHOCTSIX YYaIlHUXCsl, NCHXOJIOTHH JIMYHOCTH M MAIBIX TPYHII (COOTHECEHO
¢ uaaukaropom OIIK-8.1).

OGnagaer clenUaTbHBIME HAayYHBIMH 3HAHUSIMH B OOJIaCTM MEJAarorvkM, IICHXOJOTHH, METOAMKH IPEroJiaBaHus, COBPEMEHHBIX
00pa3oBaTeNbHbIX TEXHOJOTHH, YTO IIO3BOJSIET €My IPaMOTHO IIAaHUPOBAaTh M OPraHM30BBIBaTh Y4EOHBIH Iporecc (COOTHECEHO C
naIuKaropom OIIK-8.2).

Ob6manaer TIyOOKMMH 3HAHMSMH B OOJIaCTM NEJarOTMKH, IICUXOJNOTHM, METOAMKH IIPENOJaBaHMsA, a TakKe TEXHOJOTHAMH U
ITOPUTMAaMH, IIPUMEHSIEMBIMU B IIPOQECCHOHATHHON IIeJaroriuecKoi NesTenbHoCcTH (cooTHeceHo ¢ nHankaropom OIIK-8.3).




YMmeTh:

Brnageer HaBBIKAMH ~ HCIIONB30BaHHS IU(PPOBBIX CEPBHCOB UL CO3JaHWA HWHTCPAKTHBHBIX  3aMaHUM, MyJIBTUMEIUHHBIX
MIpEe3eHTAlUi, TECTOB, BUKTOPWUH, BUPTYAIbHBIX 3KCKYpCHUM, BHIEO3AaUCEHl YPOKOB, NUCTAHLIMOHHBIX KypCOB, OHJIAH-3a4€TOB H
9K3aMeHOB (cooTHeceHo ¢ uHaukaropom [IKO-1.1).

OcyImecTBIsSIeT TPAaMOTHOE IUIAHWPOBAHHWE, OPTaHHW3AlMI0, KOHTPOJIh M KOPPEKTHPOBKY 0OpPa30BATEIBHOTO IIPOIECCa, HCIIONB3YS
BO3MOXKHOCTH LU(POBON cpensl, 00eCHeUnBarOmell eAMHBI MOCTYH K pecypcaM, MHTEPAaKTUBHOE B3aMMOJCHCTBHE U IOIydeHHE
oOparHoii cBs3M (cooTHeceHO ¢ uHaukaropom [TKO-1.2).

Wurerpupyer pecypchl miardopM B y4eOHBIH Hpoliece, UCIONb3Ys BEICOKOKAYEeCTBEHHBIH KOHTEHT IS O0OTalleHus W OOHOBIICHUS
Marepuaia, MPOBEACHUS JIEKIMH, CeMUHApOB, KOHCYJIBTANWH, NUCTAHIMOHHBIX 3aHATHH, TOIOJHHUTEIBHOM ITOJTOTOBKH YYAIHXCS
(cootHeceno ¢ nuagukaropom [1KO-1.3).

JemoHcTpupyeT IiTyOOKHe 3HaHWS B CBOEH mpodeccuu, CIOcOOEH MpOAHATU3HPOBATh IIEAArOTHYECKYI0 CHTYalHIo, ITOCTAaBUTb
IeTb, BEIOpATh METOABI M TEXHOJIOTHH OOYUYCHHS, peaTn30BaTh WX Ha IPAKTHKE, OICHUTH PE3yNbTAaThl M CKOPPEKTHPOBATH IPOIECC
(cootrneceno ¢ naaukaropom OITK-8.1).

JleMOHCTpHUpYET CHOCOOHOCTh NPUMEHHTh Hay4HbIE 3HAHWUS M IPAaKTHYECKHE YMEHUS B IPO(ECCHOHAIBHOH JAESATENLHOCTH,
BBIOMPAs ONTUMAIBHBIC METONIBI M NPHEMBI 00y9IeHUs, d((PEKTUBHO B3aMMOICHCTBOBATE C OOYYAIOIIMMUCS, CO3/1aBas YCIOBHS UL
UX MTOJTHOIIEHHOTO pa3BUTHSA (CooTHeceHo ¢ mHaukaropom OITK-8.2).

[IpuMeHsieT HayyHbIe 3HAHUS U TEXHOJOTHU B CBOEH MPO(EeCcCHOHATBHON AeATeNbHOCTH, MPOEKTUPYET 00pa3oBaTebHbIM Mpolece,
OCYIIECTBISIET ~JUAarHOCTUKY W KOPPEKLIHMIO TPYAHOCTEH, opraHumzyer dS(QEKTHBHOE B3aUMOJCHCTBHE C y4YaCTHHKAMH
obpazoBarebHOTO Tiporiecca (cooTHeceHo ¢ uHauKaropom OITK-8.3

Bnangern:

JleMOHCTpHpYEeT CIIOCOOHOCTH CO37aBaTh KadecTBeHHble JOP, pasMemarp #X Ha CICNHUATM3WPOBAHHBIX  IUTaTGopMax,
obecrieunBarh JOCTYI ydJallUXCsd K MarepuanaM, IPOBOIWTH MOHHTOPHHT M OIEHKY KauecTBa CO3JaHHBIX PECypCOB, IPHBICKATH
YYEHHUKOB K CO3JIaHUIO COOCTBEHHBIX 00Pa30BaTeIbHBIX MPOAYKTOB (cooTHeceHo ¢ uHaukaropom [TKO-1.1).

Brnaneer MeronaMum M TEXHOJOTHSMM HCIIOJIB30BaHHMS LH(PoBOH o0OpasoBarenbHON cpeabl, 3P(EKTUBHO NPHUMEHSET e s
TOBBIIIICHHUS KadecTBa IIPENOAaBaHUs, (OPMHUPOBAHHMS HABBIKOB CAMOCTOSTENBHOM paboTBl y OOydalomMxcs, MOCTOSHHOTO
MOHHUTOPHHTA pE3yNbTaTOB OOYyYeHHS M OIEPATUBHOTO BHECEHUS KOPPEKTHPOBOK B OOpa30BATENbHBIN Ipomecc (COOTHECEHO ¢
unaukaropom [1KO-1.2).

Hcmonp3yer pecypchl miatGopM i MOBBIIICHHUS KBATH(OUKAIMH, TNPOXOXKICHUS KypPCOB MOBBINICHHUS KBATH(OUKAINH, H3yUCHUS
WHHOBAIlMOHHBIX METOAWK, NPHMEHEHUS Jy4IIero MEXIyHapoAHOTO ONbITa B CBOCH TNPOPECCHOHATPHOM AEATEITBHOCTH,
obecreunBas MPEeMCTBEHHOCTh M COBPEMEHHBIN YPOBEHb MpenoaBaHus (cooTHeceHo ¢ uHaukaropom [TKO-1.3).

VBepeH B MNPUMEHEHHM HAy4YHBIX 3HAHMH, YMEET COdYeTarb TEOPETHYECKUE BBIKIAAKM C IIPAKTUUCCKUMHU AEHCTBUSAMH,
MOJJICP)KUBACT TIOCTOSIHHOE TPO(ECCHOHATFHOE pA3BUTHE, OCBAaWBacT HOBYIO JINTEpaTypy M IMeNarorHdecKHe HCCIIeIOBAHU,
yITydias KadeCTBO MPETOIaBaHusI U BOCTIUTAHUS (COOTHeCeHO ¢ mHankaropom OITK-8.1).

VYBEpeHHO COYeTAaeT TEOPETHYECKHUE 3HAaHMS C NPAaKTHYECKUMH HAaBbIKAMH, OPraHM3yeT Y4eOHbIH Ipollecc Ha OCHOBE NIIyOOKHX
HAyYHBIX OCHOBAHWH, ITOCTOSHHO ITOBBHINIACT KBATM(HKAIMIO, CICIUT 32 HOBBIMH HCCICIOBAaHMAMH W HWHHOBAIMSAMH B 0O0JIaCTH
TMIeTarOTUKA ¥ IICUXO0JIOTHH (CooTHeceHO ¢ nHankaropom OITK-8.2).

JleMOHCTpHUpYeT BllaficHHe HAay4YHBIMM IIOJXOJaMH W MNEJarorMYeCKMMH TEXHOJOTHSMHM, YMEeT BBIOMparb W HPUMEHSTH Hauboiee
¢ dexTuBHbIE MeTOAbl OOYyYeHHs M BOCIHTaHMS, YTO IIO3BOJSIET JOCTHIaTh BBICOKMX PpE3YJBTarOB B MPO(ECCHOHATEHOM
JIeSITeTbHOCTH (cOoTHEeceHO ¢ mHaukaTtopom OITK-8.3

3. CTPYKTYPA U COAEP KAHUE JUCHUITJIMHBI

Pazgen 1. Paznen 1. «IIpeamer Teopernyeckoii rpammaTuku. I'paMmaTika B ypoBHeBo# Teopuu si3bika. MopdoJiorus.
MopdemHas cTpyKTypa cjioBa. Teopus yacreil pedu.»

Bupn 3ansitus / Cemectp /| KonmmuectBo

pa6otel / popma ITA Kype 4acoB Komnerenuuun

Ne HaumeHoBaHMe TeMbl, KPaTKOe COAepKaHHe

AceMaHTUYECKUIl, NPECKPUIITUBHBIN, JECKPUNTHBHBIA M CEMaHTHUKO-
(YHKIHOHANBHBIN TOAXO/ABl K TPaMMaTHKe B HCTOPUH SI3BIKO3HAHMS.
[Ipobnema enuHUIl sI3bIKa M ypOBHeH s3bika. MopdeMuka Kak pasnaei
rpamMmmardkd. Mopdema B JeCKpUIITHBHOW JHHTBHCTHKE. CHHTaKCHKO-
MO3UIIMOHHAs  KJIAacCU(UKAUMS 4YacTeil pedyd, NPOTHBOIOCTABICHHAS
TpamuuuoHHOH. CyIIeCcTBUTENBbHOE KaK IJIABHOE HA3bIBHOE  CJIOBO
JIEKCUKOHA. APTHUKIbP W JI€TePMUHATHBBL. [ J1aroi-cioBo MpOIECCHOU
cemanThku. Kareropum nuuyHOro riarojia. Henudnele ¢opMmbl Tiiarona. OIIK-8
Ilopkmaccel  mpunararenbHbIX.  Hapeduwe  kak  cIOBO  BTOPHYHO- ITKO-1
MPU3HAKOBOM CEMaHTHKH. MecTouMeHHe KaK CJIOBO  YKa3aTelbHO- OIIK-8.1
3aMECTUTENIBbHOM ceMaHTHKH. [ToKmaccel MECTOMMEHHH. OIIK-8.2
N JlexuoHHbBIE 3aHATHS 3 4
UucnurenbHble B TPEXCIOWHOM  JIGNIGHHUM  CJIOBAPHOTO  COCTaBa. OIIK-8.3
MopanpHbIlid  TJ1aroJ. Ipemnor. Coro3.  Yactumsl.  [Momxiaccsr TIKO-1.1
mpuiaratenbHbeIX.  Hapeunme Kak  CIO0BO  BTOPHYHO-  IPHU3HAKOBOM I[IKO-1.2
CEeMaHTHKH. MeCTOMMEHHE KaK CJIOBO YKa3aTelbHO- 3aMECTUTENbHOU [IKO-1.3
ceMaHTHKH. [lo/IKIacchl MECTOMMEHUH.

YucnurenbHble B TPEXCIOHHOM  JIEJICHHM  CJIOBAapHOTO  COCTaBa.
MopanpHblii  TJ1aroi. Ipemnor. Coro3z. Yactumpel.  [lomkmaccs
npuiararenbHblX. Hapeume Kak CJIOBO  BTOPHYHO-  MPU3HAKOBOU
CEeMaHTHUKU. MeCTOMMEHHE KaK CJIOBO YKa3areJIbHO- 3aMeCTUTENbHOM
ceMaHTHKH. [ToKIacchl MECTOMMEHUH.

YUucnuTtenpHble B TPEXCIOWHOM  JENEHHH  CJIOBAapHOTO  COCTaBa.

1.1




Mopaneaeiit  maron.  [Ipemmor. Coro3. Yactumel. CrnoBocodeTaHue.
Tunbel cuHTakcuueckux cBsizeid. Kiaccudukauust mpeayioxeHuid o
crpykrype. [Ipocroe mpemioxenue. ['1aBHbIe ¥ BTOPOCTEIICHHBIC YJICHBI
TIPETIOKEHUSL. Kiaccudukaums TIPEATI0KEHUN mo e
BoickasbiBaHus. / CroxHOoe Tpemioxenne. HoOMUHATHBHBIN —acmeKkT
npeangoxeHus. [lapaqurMarika NpeayokeHus. AKTyalbHOE YICHEHHE U
MIPEIOKEHNSI KOMMYHHUKATHBHOTO THIa. CHHTaKCUC TEKCTa.

Hpe[{cTaBHeHI/Ie O J3BIKE KakKk O CHCTEME. HapaﬂI/II‘MaTI/I‘IGCKI/Ie n
CHUHTAarMaTu4cCKue OTHOILICHUSA.  SI3bIKOBBIC YPOBHU H©  A3BIKOBBIC
COAWHHUIIBI. CroBo u NPEAJIOKECHUE KaK 0a30BBIC SI3BIKOBBIC COAWHHUIIBI.

Ionstne "pedepent". IlpoTuBONOCTaBIEHHE  3HAMEHATENBHBIX U OIIK-8
CIoyXeOHbIX cinoB. MopdemHas crpykrypa ciosa. [lomatus Mopda, IIKO-1
moppembr  u  amwtomopda.  TpamuimonHas W AUCTPUOYTHUBHAS OIIK-8.1
12 kaccudukaus Mopdem. INonsrue aucTpuOynuu, TMOBI AUCTPUOYIHU. IIpaxTuyeckue 3 2 OIIK-8.2
’ ToHsTHS ~ TpaMMarHYeCKOM  KareropuH,  OIIO3MIMH,  [apaJUuTMBL. 3aHSATHS OIIK-8.3
I'pammarndeckoe 3HadyeHHWE W CpEACTBA €TI0  BBIP@KEHHUS.  [HIIBI [IKO-1.1
onnosuiuii. Ilonstme penykiuu onmno3uuuu. CHHTETHYECKHE U TIKO-1.2
aHanutryeckue Qopmbl. Teopust wactedt peun. CyniecTBHTENBHOE U [IKO-1.3
aprukib.  IlpunararenpHoe,  HapedMe WM MECTOMMEHHE M HUX
HCIIOJb30BaHHE B COBPEMEHHOM aHIVIMICKOM s3blke. UmncauTenbHoe.
TIpoGnema ciyxeOHbIX ciioB. [Ipo0ieMa MOIAIbHBIX CIIOB
OIIK-8
TIKO-1
OIIK-8.1
Tema «Ilpeamer Teopermueckoir rpammaruku. ['pammaruka B| CamocrosrenbHas OIIK-8.2
1.3 . 3 4
YPOBHEBO# Teopu si3bika. MopheMHast CTPYKTypa CII0Bay. pabota OIIK-8.3
IIKO-1.1
IMKO-1.2
[1KO-1.3
OIIK-8
[IKO-1
OIIK-8.1
1.4 | Tema «Teopus uacreii peun. CymecrBurensHoe. [marom. CaMO;Z%’;T;HLHaﬂ 3 4 8g§:§§
[TIKO-1.1
IKO-1.2
I1KO-1.3
OIIK-8
IIKO-1
OIIK-8.1
15 Tema «IIpunararensnoe. Hapeune. Mecroumenue. CamocrosiTenbHast 3 2 OIIK-8.2
’ Tema «UucnurensHoe. CiryxeOHbIE CIIOBaY. pabora OIIK-8.3
IIKO-1.1
[1IKO-1.2
I1KO-1.3
Pazgen 2. Paznen 2. «Cunrakcuc. CiioBocoyeranue. Cunrakcuuyeckue cBsizu. [Ipocroe npensoxkenue. CioxHoe
NnpeaIoKeHue. AKTyaHBHOC YJICHCHHE MPEATOKCHUSA. JIMHIBUCTHKA TEKCTA.»
Ne HanmenoBaHue TeMbl, KpaTKoe cofep:KaHHe Bun sausras / Cemeerp /| Komwiectso Komnerenuun
B ’ pa6orsl / popma IMA Kypc 4acoB
CrnoBocoyeTaHue M INPEAJIOKEHHE, HX  CTPYKTYpHbIE  OTJIHYMSA. OIIK-8
Krnaccuukauuy npeayioxeHui. IIKO-1
I'maBHBIE W BTOPOCTENIEHHBIE YWICHBI IPEJIOKEHHS. OIIK-8.1
21 [IpakTnueckuii aHanu3 NperIoKeHUu pa3TuuHbIX THIIOB. [IpakTuueckue 3 2 OIIK-8.2
: O/HOCOCTaBHBIE M JJUIMITHYECKHE MPEUIOKCHUS. BuIpl npuaaTouHbIX 3aHATHSA OITK-8.3
npemnoxkenuit.  TeopeTndyeckoe M MPAKTHYECKOE  IPUMEHEHHE IIKO-1.1
MPUIATOYHBIX TPENJIOKEHUN MpH aHAIH3e NpPeINIOKeHHH. AKTyalbHOE [IKO-1.2
YJIeHeHHUE NpeAoKeHus. JINHTBUCTHKA TeKcTa [IKO-1.3
OIIK-8
TIKO-1
Tema «Cuntakcuc. CnoBocoueranue. IIpocroe mpemnoxxenue. CioxHoe OIIK-8.1
5o |mpennoxenye. AxTyanpHOE wieHeHHWe mpemnoxeHus. Jlmareuctuka | CamocTosiTensHas 3 35 OIIK-8.2
’ TEKCTa». pabota OIIK-8.3
IloaroToBka MOKNIanoOB MO MPEUIOKEHHBIM TeMaM C HCIIOJIb30BaHUEM TIKO-1.1
Microsoft Office 2007. [IKO-1.2
I1KO-1.3
OIIK-8
[IKO-1
. OIIK-8.1
Tema CnoxHoe upenoxenue. HOMMHATUBHBIA AacleKT MPEIIOKEeHUs.
CamocrosiTenbHas OIIK-8.2
2.3 |Ilapamurmarvka MpeaoKeHUs. AKTyalbHOE WICHEHHE W IPEUIOKCHUS paGora 3 26 OIK-8.3
KOMMYHUKATUBHOTO THIA. CHHTAKCUC TEKCTa. KO-1.1
ITKO-1.2
I1KO-1.3
2.4 | IloaroroBka K NPOMEKYTOUHOMN aTTecTaluu Ok3ameH 3 9 OIIK-8




IIKO-1
OIIK-8.1
OIIK-8.2
OIIK-8.3
IIKO-1.1
I1IKO-1.2
I1KO-1.3

4. POHJI OHEHOYHBIX CPEJICTB

CrpykTypa W conepkaHue (OHIA OIEHOYHBIX CPEACTB JUIS TPOBEACHUS TEKYIIEro KOHTPOJIA M MPOMEKYTOYHOW arTecTaluu
npeacTaBieHsl B [Ipunoxernu 1 x paboueil mporpaMMe JUCIUIIIHHBL.

5. YAEBHO-METOIUYECKOE U HH®OPMAIIMOHHOE OBECIIEYEHUE JUCHUIIJIMHBI

5.1. YueOHble, HAyYHbIC H MeTOAUYECKHE H3TAHUS

ABTOpHI, bubnnorexa /
3arasue W3 nparenscTBO, 1O
COCTaBUTEIIN Komuuectso
1 KoGpuna, Hoseuta TeopeTruecKas rpaMMariKa COBPEMEHHOTO M.: Beicm. mk., 2007 30 aK3.

AJneKkcaHapOBHa, AHTIIMHAKOTO SI3bIKa: yuel. mocodue
bonneipes, H. H.
2 Monuceesa 1. OCHOBBI TEOPHH IIEPBOTO HHOCTPAHHOTO S3BIKA: Openbypr: Openoyprekuii | http://biblioclub.ru/index
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5.3. IlepeyeHb NMPOrpaMMHOro odecredYeHust

OpenOffice

5.4. ylleﬁHO-MeTO).II/I'-leCKI/le MaTepuaJabl 1J1s1 oﬁyqamumxcsl C OrpaHUY€HHBIMH BO3MOKHOCTSIMH 310POBbiA

IIpu HeoOXOAMMOCTH IO 3aiBICHHIO OOYYAIOMIEToCs C OrPAaHHMYEHHBIMH BO3MOXHOCTSIMU 370pPOBbA yueOHO-METOAUUYECKHE
MaTrepualbl MpPeOCTaBISIOTCS B (pOpMax, amanTHPOBAaHHBIX K OTPaHUMUYCHHAM 370pPOBbS M BocupusaTHs uHMopmarmu. s mmm c
HapyImICHUSIMA 3peHus: B (opMe aynuodaiina; B medaTHOH QopMme yBeTHUYCHHBIM ImpupToM. s JTUI ¢ HapymICHWSMH CIyXa: B
(opMe SIIEKTPOHHOTO MOKYMEHTa, B medarHod ¢Qopme. Jnsd U ¢ HapyMICHHSMH OIOPHO-IBHIATEIFHOTO ammapara: B (opme
JJIEKTPOHHOIO JOKYMEHTa; B EUaTHOH dopme.

6. MATEPUAJIBHO-TEXHUYECKOE OBECIIEYEHUE JUCITUITJINHBI

ITomemeHus i BceX BUIOB paboOT, MPEIyCMOTPEHHBIX yYeOHBIM IUIAHOM, YKOMIUIEKTOBAaHBI HEOOXOIMMOW CHEenMaTn3HpOBAaHHON
y4eOHO MeOeNbI0 U TEXHUIECKIMHU CPEACTBAMH O0YICHIS:

- CTOJIBI, CTYJIBS;

- IEPCOHAITBHBIA KOMITBIOTEP / HOYTOYK (TIEPEHOCHOI);

- IPOEKTOP;

- 9KpaH / UHTepaKTUBHAs TOCKa.

7. METOAUYECKHUE YKA3AHUSA JJIS1 OBYYAIOIIIUXCS IO OCBOEHHUIO JTUCITUITJINHBI

MeTtoauyeckue yKa3aHus 0 OCBOCHUIO AUCIUILTUHEI IpecTaBneHb! B [Ipunoxkennu 2 k pabouei mporpaMme AUCIUILTHHEL.




®OHJA OHEHOYHBIX CPEACTB

Hpunoxenne 1

1. OnucaHve mnoKa3aTejed U KpUTepueB OLEHUBAHUSA KOMIETEHL U Ha
pa3/IMYHbIX 3Tanax uX GpopMUpPOBaAHUS, ONMCAHHE LKA/l OLleHUBAHUS

1.1. IloxazaTenu u KPpUTCPHUU OLICHUBAHHA KOMHGTGHHI/Iﬁl

3VH, cocraBisromme
KOMITIETEHIIHIO

Ilokazarenu
OLICHUBAHUS

Kpurepun
OLICHUBAHUS

CpenctBa
OILICHUBaHUS

I[TKO-1: CmocobeH ocymiecTBIsTh MPO(ECCHOHATBHYIO ASATEIHPHOCTh C HCIOJB30BAHUEM
BO3MOXHOCTeH 1HU(poBO 00pa3oBaTeIbHONW Cpefbl 00pa30BaTEIbHOM OpraHW3allud U

OTKPBITOTO0 HHPOPMAITMOHHO-00Pa30BaATEIHLHOTO MPOCTPAHCTB

3: [ludpossie cepBUCH U - TPaMOTHO MOJIHOE, Pa3BEPHYTOE, C — cobecemoBanmue
TEXHOJIOTUH, UCIIOJIb3YEMBIE | HCIIONB3YET rpamoTHOe U Jorudeckoe |/ O — ompoc (Ne 1-7)
B 00pa3oBaTeNbHON BO3MOYKHOCTH U3JI0KEHUE BOIIPOCa, P — pedepar (Nel-7)
NEATEIIBHOCTH U METOIbI nudposoit [IOATOTOBJIEHHOE C T — tectol (Ne 1-7)
CO3/IaHUS U Ty OTHKAIIH o0pa3oBaTelIbHOI UCTIOJIb30BaHUEM 3 — BOIIPOCHI K
ANEKTPOHHBIX Cpensl BO3MOXKHOCTeH IU(poBOH | FK3aMeHy (BOIPOCHI
00pa3oBaTeNbHBIX PECYpCoOB | 00pa3oBaTeIbHON obpasoBatenbHOU cpeabl | 1-40)

(20P); OpraHu3anuu u o0OpasoBarenbHON

CTPYKTYpPY ¥ QYHKIIHOHAIT | OTKPBITOTO OpTraHU3aIH 1

udpoBoi UH(OPMAaIMOHHO- OTKPBITOTO

o0pa3oBaTenbHON Cpebl, 00pa3zoBaTeNIbHOTO WH(POPMAIIMOHHO-

COBpEMEHHBIE TEXHOJIOTHH | POCTPAHCTBA B 00pa3oBaTeNbHOTO

TUTAHUPOBAHWS, y4eOHOM IpoIlecce | mpocTpaHCTBa,;

OpraHM3aIfH U KOHTPOJIS MPaBUILHOCTD

00pa3oBaTEeILHOTO COCTaBJICHHS TECTOBBIX

mpoliecca, 3aanuit 6marogaps

BO3MOYXHOCTH HCIIOJIE30BAHUIO

UCIOJIb30BaHUS B BO3MOXKHOCTEM

o0Opa3oBatenbHOU

JeSITeIbHOCTH

V. rpaMoTHO CcOCTaBIATH - BBICTpanuBaeT - CTUJIMCTHYECKAs 103 — npakTuKo-
MMMCbMEHHBIE U YCTHBIE CTPATErvI0 YCTHOTO | KOPPEKTHOCTh OPHUCHTUPOBAHHBIC

oOparlieHus1, BECTH
NIEPErOBOPHI,
apryMEHTHPOBaHHO
BBIpaXKaTb CBOE MHEHME,
oopMIISITE TOKYMEHTAITHIO,
coOJro/1ast yCTaHOBJICHHBIC
(bOPMBI U ITHYECKHE HOPMBI
npodeccrnoHanIbHOTO
OOIIIEHUS HA PYCCKOM U
U3y4yaeMOM MHOCTPAHHOM
SI3BIKAX

Y MTUCBMEHHOTO
JIETIOBOT'0 OOIICHHS
Ha PYCCKOM U
aHTJIINMCKOM SI3BIKAX;
¢BOOOIHO
BOCITPUHUMAET,
aHAJM3UPYET U
KPUTHYECKH
OIICHUBAET YCTHYIO U
MMCbMEHHYIO
JIETIOBYIO
nHpopmaIro Ha
PYCCKOM U
AHTIIMHACKOM SI3BIKAX;
MIPOBOJIUT

W3JI0KEHHOTO MaTepHaa;
yMEHUE MPUBOAUTH
MIPUMEpPBI; YMEHUE
apryMEHTHPOBAThH CBOIO
MO3UIIUIO; HATMYHE
KOPPEKTHBIX BHIBOJIOB;
MPaBUILHOCTh
BBIIIOTHCHUS
MPAaKTUYECKUX 3aJaHHUI
IO JIeJIOBOMY OOIIIEHUIO

3apanust (Ne 1-7)




MHACHMEHHBIN aHaIN3
TEOPETUYECKOTO
Marepuana,
COCTaBJIsIET
IMMChbMEHHBIN IIaH
JIEITOBBIX
MepEroBOPOB,;

nuieT GpparMeHThl
JICIOBBIX,
MyOJIUIUCTUYECKUX
TEKCTOB; COCTaBJISICT
pe3loMe Ha pyCCKOM
W aHTJTUMCKOM

A3BIKAX
B: BnaneTs HaBBIKAMH -HCIIOJIb3yEeT - IITyOOKUil aHamn3 P — pedepar (Ne 1-
CBOOOJTHOTO BBIPKCHHS pa3JIWYHbIE BUJIBI TEOPETUIECKOro 7)
MBICTIEH ¥ i B YCTHOI 1 MaTepuaia i TpaMOTHAas I — moxmam (Ne 1-
. . VHTEPIIPETALUS 10)
ouIMaNEHON U MUCHbMEHHON
. MOJTy4YEHHBIX
Heo(UIMATIbEHON KOMMYHUKAIIUU Ha
G y Tt pe3yJbTaToB;

00CTaHOBKE, YBEPEHHO PYCCKOM U CTHIMCTHYCCKAS
OPUEHTUPOBATHCS B AHTJIMKACKOM SI3bIKaX; | KOPPEKTHOCTS,
TEPMUHOJIOTHU CBOEH COCTAaBJISICT TEKCTHI | JIOTHYHOCTD U
npodeccuu, cBOOOTHO aHaJM3a HayyHO- 000CHOBaHHOCT
MOAICPKUBATH TNAJIOTH, TEOPETHUUYECKUX BRICKA3bIBAHIN B

npotrecce
JTUCKYCCUU U TyOIMYHBIC paboT ¢ y4eTom ux

MEXJITUYHOCTHOTO

BBICTYIIJICHHSI HA BBICOKOM
YPOBHE BJIaJIEHUSI PYCCKUM
SI3BIKOM U UHOCTPaHHBIM
SI3BIKOM

CTHIINCTHKH U
KOMIIO3HUIIN;
WCIIOJIb3YET B PEUU
CTpaTeruu
MEKITMIHOCTHOT'O
0OIIIeHUS HA
PYCCKOM U
AHTJIMMCKOM SI3BIKAX;
JIEMOHCTPUPYET
YMEHHE BBITTOTHSATH
MepeBo/l
aKaJeMHYICCKUX
TEKCTOB C
aHTIIMHACKOTO SI3bIKa
Ha PYCCKUI

OOLIEHMS Ha PYCCKOM U
aHIJIMHACKOM S3BIKaX;

OIIK-8: CniocobeH OCyLIECTBIATh MEJAarorn4eckyro IesTeIbHOCTh HAa OCHOBE CIIELUAIbHBIX

HaY4YHbIX 3HAHUU

3: 3HaTh PyHIAMEHTATBHBIC
Hay4YHbI€ KOHIIENIUU U
HOBEHIIINE UCCICIOBAHUS B
00J1acTH IeAaroruKu,
BO3PAacCTHOM IICUXOJIOTHH,

- IPUMEHSIET
HOBEHUIINE HAyYHbIE
IeAarorn4ecKue u
[ICUXOJIOTUYECKHUE
HCCIICIOBAHMS B

- IOCTPOCHHE YUECOHOTO
rpoiiecca Ha OCHOBE
COBPEMEHHBIX HAYyYHBIX
KOHLUEILHI; TPUMEHEHUE
COBPEMEHHBIX METOINK
MpenoiaBaHus

C — coOecenoBanme
/ O — ompoc (Ne 1-7)
T — tector (Ne 1-7)
O— BOIPOCHI K
9K3aMeHY (BOMPOCHI
1-40)




¢duznonoruu, o0Opa3oBaTenbHON

aHTpoInosoruu, punocopun | ACITCITHBHOCTH

o0pa3oBaHwMsl, METOIUKH

IIPEINOIaBaHMsl OTIEIbHBIX

IIPEMETOB, COBPEMEHHBIE

TEH/ICHLUH Pa3BUTHsI HAYKH

Y TEXHMKH, BIMSIOIME HA

¢dbopmupoBanue

COBPEMEHHOI'0 YUMTEIIS.

V: ymeTp npuMeHsTh - IPUMEHSET - HCTOJIH30BAHUE [103 — npakTuxo-
Hay4HbIC 3HAHUSA B Hay4HbIC 3HaHUSA B IIEpEeI0BOTO OIIbITA, OpPUEHTHUPOBAHHbIE
IIPAKTUYECKOU IIeJarOoru4ecKomn HOBBIX METOJUK B 3aJaHus
Me1aroru4ecKom JIEATENbHOCTH, PaKTUYECKON (Ne 1-7)
NESITEIbHOCTH, UCTIOJB3YET OIBIT He1arornyecKon

KOHCTPYHPOBATh HOBBIC JyYIIUX MEIaroroB; | AEATeIbHOCTH

METOAMKH IperoiaBaHusi, | pazpabarbiBaeT

aHAJTM3UPOBATh U 0000IIATH | HOBBIE METOJUKHU U

OIIBIT JIyYIINX YUUTEICH- TEXHOJIOTUU

MPAKTUKOB, IIOCTOSTHHO o0yueHHs

HOBBIIIATH COOCTBEHHBIN

npodeccHoHATBHBIHI

YPOBEHb, UCIIOJIb3YS

pe3yJIbTaThl UCCIEI0BAaHUI

B 00JIaCTH HayK O YeJIOBEKe

1 00pa3oBaHUU

B: Bnagets MeTooorueil | - HCHOIb3yeT - TOCTOBEPHOCTb 103 — mpaxTHko-
HAYYHOTO TIO3HAHUS, COBpPEMEHHBIE MIPECTABISIEMOM OpPUEHTHPOBAaHHBIE
COBPEMEHHBIMU TEXHOJIOTUU UH(pOpPMAaLIUK; TPAMOTHAs | 3a1aHus
TEXHOJIOTUSIMU 00paboTkH | 0OpaboTKu HMHTEpIpeTaus (Ne 1-7)
uHopManuy, uHopManu, IMITUPHUYECKUX JaHHBIX; | P- pedepar (Ne 1-7)
CTaTUCTUYECKUM CTaTUCTUYECKUN IIOKA3aTeNIN pocTa J — noknazg (Ne 1-

anmapaToMm Uit TPOBEPKH
THITOTE3, HHCTPYMEHTapUeM
IKCIIEPUMEHTATBHOM
paboTHI B IIIKOJIE, METOJAMU
cOopa 1 UHTepIpeTaIluU
IMITUPUYECKUX JAHHBIX,
JIEMOHCTPHPYsI BBICOKUI
YPOBEHb
npodeccuoHanuzma u
CTpEeMJICHHUE K
MOCTOSTHHOMY
CaMOCOBEPIIICHCTBOBAHHIO

anmnapar A
MIPOBEPKHU THIIOTE3
HCCIIeIOBAHUII;
rpaMOTHO
MHTEPIPETUPYET
OMITUPUYICCKHE
JaHHBIC

npodeccuoHanu3Ma u
CaMOCOBEPILICHCTBOBAHUSI

10)

1.2.

[IIxamnbp!l orleHUBaHUA:
Tekymuii KOHTPOJIb YCIIEBAEMOCTH M IPOMEXKYTOUHASI ATTECTALMsI OCYLIECTBIIIETCS B paMKax

HAKOIMUTENIbHOW 0aJUIbHO-PEUTHHTOBOM crcTeMbl B 100-0annpHOM mIKane:
50-100 6annoB (3a4er)
0-49 GamnoB (He3auer)




2. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 3aIaHUSI MJIM HMHbIe MaTepHaJbl, HeOOXOAUMBbIE ISl
Oll€eHKHU 3HAHUI1, YMEHUI1, HABBIKOB U (MJIM) ONBITA 1eSITeJIbHOCTH, XaPAKTEPU3YHOIIHX
Tanbl (POpPMHPOBAHUS KOMIIETEHIMI B Mpouecce OCBOCHHS 00pa3oBaTeJIbHOM
NMPorpamMMmblI

KoHTpoJibHbIe BONPOCHI 151 IPOBe/IeHUsI TEKYIIero KOHTPoJIs (cobeceqoBanue 3
Kypc)

1. What are the determining features of a system? How do they apply to
language?

2. What is the functional relevance of the language unit?

3. What conceptual correlation is the language-speech dichotomy based on?
4. What is the correlation of syntagmatic and paradigmatic relations?

5. What is the difference between segmental and suprasegmental units?

6. What language levels are identified in the language system?

7. What conditions the non-overlapping of language levels?

8. What functions do the language units, representatives of the six language
levels, perform?

9. What is the correlation between notional and functional words?

10. What is the basic difference between the morpheme and the word as lan
guage units?

11. What is a morph?

12. What does the difference between a morpheme and an allomorph consist
in?

13. What principles underlie the traditional study of the morphemic composi
tion of the word?

14. What principles is the distributional analysis of morphemes based on?
15. What are the determining features of the three types of distribution?

16. In what way are the two notions - "grammatical category" and "opposi
tion" - interconnected?

17. What grammatical elements constitute a paradigm?

18. What are the differential features of privative, gradual, and equipollent
oppositions?

19. What enables linguists to consider the privative binary opposition as the
most important type of oppositions?

20. What makes neutralization stylistically colourless?

21. What ensures a stylistic load of transposition?

22. What is the grammatical essence of the term "part of speech™?

23. What are the strong and weak points of the traditional (polydifferential)
classification of words?

24. What are the advantages and disadvantages of the syntactico-distributional (monodifferential)
classification of words?

25. What are the main principles of the three-layer classification of words?
26. What parts does the whole of the lexicon consist of?

27. What is the differential feature of the notional part of the lexicon?

28. What is the notional part of the lexicon represented by?

29.What demonstrates the unity of the notional part of the lexicon?

30. What is the role of suppletivity in the lexical paradigm of nomination?
31. What functions do the words of the second and third layers of the lexicon
perform in the production of speech?

32.What are the "part of speech” properties of a noun?



33. What does the peculiarity of expressing gender distinctions in English
consist in?

34. What differentiates the category of gender in English from that in Russian?
35. Why don't lexical gender markers annul the grammatical character of
English gender?

36. Why is the interpretation of the categorial meaning of the nounal plural
form as "more than one" considered not well grounded?

37. What is the modern interpretation of the categorial semantics of the plural form of the noun?
38. What makes the category of case in English disputable?

39. What are the strong and weak points of the "prepositional”, "positional™, and "postpositional™ case
theories?

40. What ensures a peculiar status of "-s"?

41. What are the main approaches to the treatment of the article?

42. What shows the intermediate (between the word and the morpheme) status of the article?
43. What does the oppositional representation of the articles reveal? ¢

44. What are the categorial meanings of the three articles?

45. What is the general categorial meaning of the verb?

46. What does the processual categorial meaning of the verb determine?

47. What grammatical categories find formal expression in the outward structure of the verb?
48. What criteria underlie the subclassification of notional verbs?

49. What does aspective verbal semantics find its expression in?

50. What is peculiar to the English lexical aspect?

51. What combinability characteristics does the verb have?

52. What are the mixed lexico-grammatical features of the verbids revealed in?
53. What is peculiar to the predication expressed by the verbids?

54. Which of the verbids is considered the head-form of the whole paradigm of
the verb?

55. What grammatical categories does the infinitive distinguish?

56. What grammatical categories does the gerund have?

57. What grammatical categories differentiate the present participle from the
past participle?

58. What considerations are relevant for interpreting the half-gerund as gerun
dial participle?

59. What is specific to the categories of person and number in English?

60. What enables scholars to identify six number-person forms of the verb

in English?

61. What does the person-number deficiency of the finite regular verb en

tail?

62. What does the immanent character of the category of tense imply?

63. What is the main weak point of the traditional "linear™ interpretation

of tenses?

64. What are the theoretical advantages of identifying in English two sepa

rate tense categories?

65. What is the main point of difference between the two categories of tense:
the category of primary time and the category of prospect?

66. What categorial meanings do continuous forms and non-continuous forms
express?

67. What category do the perfect forms express?

68. What accounts for the peculiar place of the category of voice among the
verbal categories?

69. What makes the expression of voice distinctions in English specific?

70. What complicates the analysis of English mood forms?

71. What does the category of mood express?

72. What features of mood forms should be taken into account to give a full
picture of English moods?

73. What is the status of the so-called "imperative mood" in English?



74. What categorial meaning does the adjective express?

75. What does the adjectival specific combinability find its expression in?
76. What proves the lack of rigid demarcation line between the traditionally
identified qualitative and relative subclasses of adjectives?

77. What is the principle of differentiation between evaluative and specifica
tive adjectives?

78. What does the category of adjectival comparison express?

79. What arguments enable linguists to treat the category of adjectival comparison as a five-member
category?

80. What does the expressive peculiarity of the elative superlative consist in?
81. What is the categorial meaning of the adverb?

82. What combinability are adverbs characterized by?

83. What is typical of the adverbial word-building structure?

84. What semantically relevant sets of adverbs can be singled out?

85. How is the whole class of adverbs structured?

86. What does the similarity between the adjectival degrees of comparison
and adverbial degrees of comparison find its expression in?

87. What are the differential features of the phrase?

88. What are the differential features of the sentence?

89. What makes the sentence the main object of syntax?

90. What functions does the sentence perform?

91. In what way does the notion of nominative aspect of the sentence specify
the notion of predication?

92. What are the strong points of the traditional classification of phrases?

93. What does agreement as a syntactic relation consist in?

94. What differentiates government from agreement?

95. What principles is the nominative classification of phrases based upon?
96. What syntactic relations of the phrase constituents does enclosure imply?
97. What type of syntagma is adjoinment typical of?

98. What are the main principles of the actual division of the sentence?

99. What sentence elements can be called “thematic"?

100. What language means mark the theme of the sentence?

101. What is understood by the rheme of the sentence?

102. What language means are used to express the rheme of the sentence?
103. In what do you see the connection of the actual division and the communicative sentence types?
104. What actual division pattern is typical of the declarative sentence?

105. What actual division pattern characterizes the imperative sentence?
106. What kind of rheme is peculiar to the interrogative sentence?

107. In what way does the actual division help reveal the differential features
of intermediary communicative sentence types?

108. What do the structural classifications of simple sentences reveal?

109. What does the difference between the one-member and the two-member
sentence consist in?

110. What makes up the basis for identifying the elliptical sentence?

111. What sentence parts are usually identified?

112. What criteria is the description of sentence parts based on?

113. What does the 1C-model of the sentence show?

114. What does syntactic derivation imply?

115. What is considered to be the basic element of syntactic derivation?

116. What do the constructional relations of the kernel sentence consist in?
117. What syntactic units are formed by the processes of clausalization, phrasalization, and
nominalization?

118. What is realized on the basis of the predicative derivation?

119. What does the difference between lower and higher predicative functions
consist in?

120. What oppositions are used to describe the predicative semantics of the



sentence? Make up a list of them.

121.

In what way does the notion of the "predicative load" of the sentence help

describe the predicative semantics of the sentence?

122.

In what do you see the correlation between the two notions: the "loaded

sentence™ and the "strong predicative meaning™?

123.

What should be done to transform an unloaded sentence into a loaded

one? Give an example of the transformation in question

124.

What is the main principle of differentiating between the simple sentence

and the composite sentence?

125.
126.
127.
128.
129.
130.
131.
132.
133.
134.
135.
136.
137.
138.
139.
140.
141.

What are the two main syntactic types of clause connection?

What are the differential features of the compound sentence?

What semantic relations underlie coordinative clauses?

What are the differential features of the complex sentence?

What principles are used for classifying subordinate clauses?

What sentence is termed "semi-composite™?

What is the nature intermediary syntactic character of the semi-composite sentence?
What types of semi-composite sentences are singled out?

What are the differential features of the semi-complex sentence?
What is peculiar to the semi-compound sentence?

What definition of text is syntactically relevant?

What are the principles of identifying textual units?

What is the basic difference between a cumuleme and an occurseme?
What is the role of the dicteme in the formation of text?

What basic functions are performed by the dicteme?

What textual categories do scholars usually identify?

What enables linguists to regard topical unity and semantico-syntactic

cohesion as the basic textual categories?

©CoNo~wWNE

IMepeyenn BonpocoB K 3k3ameny (3 Kypc)

Grammar in the systemic conception of language. Six levels of language.
The subject-matter of theoretical grammar.

Historical development of theoretical grammar as a subject

Content (notion) words and function Words

Morphemes: The Minimal Units of Meaning.

Bound and free Morphemes

Derivational and grammatical morphology (accidence).

Classification of the English Morphemes

Grammatical category. Paradigm.

. Grammatical meaning. Categorial grammatical meaning.
. Grammatical oppositions.

. Oppositional reduction.

. Synthetical and analytical grammatical forms.

. Classifications of Parts of Speech

. The English Noun. General Characteristic

. The English Noun. The category of Number.

. The English Noun. The category of Case.

. The English Noun. The category of Gender.

. The English Article

. The English Adjective

. The English Pronoun

. The English Verb General Characteristic.

. The Finite Verbal Forms. General Characteristic.

. The English Verb. The category of Person and Number
. The English Verb. The category of Aspect

. The English Verb. The category of Tense



27. The English Verb. The category of Voice

28. The English Verb. The category of Mood

29. The Non-Finite Verbal Forms. General Characteristic.

30. Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Infinitive
31. Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Gerund
32. Constructions with the Non-Finite Verbal Forms. Constructions with the Participle
33. The English Adverb. General Characteristic.

34. Functional Parts of Speech. The Stative

35. Functional Parts of Speech. The Particle

36. Functional Parts of Speech. Modal Words

37. Functional Parts of Speech. The Stative

38. Functional Parts of Speech. The Particle

39. Functional Parts of Speech. The Preposition

40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.

52.
53.
54,
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.

Functional Parts of Speech. The Interjection

Types of syntagmatic groupings of words. Equipotent and dominational word combinations.
Equipotent connection.

Dominational connection.

The predicative connection.

The completive, one-way connection of words.

Completive noun combinations as phrasemic units.

Syntax. General Characteristic.

Phrase as a syntactic unit.

Sentence as a syntactic unit.

Semantic roles. Minimization of semantic roles.

Actual Division of the sentence. The theme and the rheme. Language means of expressing the theme
and the rheme.

Communicative and non-communicative utterances

Communicative types of Sentences. Interrogative sentences.
Communicative types of Sentences. Imperative sentences.
Classification of Sentences according to the Purpose of the Utterance
Actual Division and Communicative Sentence Types

Classification of Sentences according to Structure. General approach.
One-Member Sentences

Elliptical Sentences

Compound sentences

Complex sentences

The principal parts of the sentence

The secondary parts of the sentence

The theory of speech acts

Text as an object of linguistic research (text linguistics).

Regulative Principles of Textual Communication.

Cohesion and coherence.

Textual categories.

Textual units.

Temb1 pedeparos (3 kypc):
AKTyallbHOE WICHEHHE MPETI0KEHUS
AHTTIUICKHAN SA3bIK KAK S3bIK aHATMTUYECKOTO CTPOS
AHTIIHICKOE U PyCCKOE MPOCTOE MPEI0KEHUE: COMTOCTABUTEIbHbBIN aHAIN3
AHTIUICKOE MTPOCTOE MPEATIOKEHIE
Bubl cuHTaKCUYECKUX CBA3EH B MPEIIOKEHUU

NH(pUHUTUB B aHTTIUICKOM S3bIKE, €r0 (GYHKIUU B IPEI0KEHUH



e Hcropus eBponeickoil rpaMMaTHYECKOM MBICIIH

o Kareropus onpeneneHHOCTH/HEONPEAECTCHHOCTH U CIIOCOOBI €€ BBIPAKEHUS B COBPEMEHHOM
AHIIMMCKOM SI3BIKE

e MopanbHble IJ1aroJel B COBPEMEHHOM AHITIMMCKOM SI3BIKE

o Hennynsle GpopMel ri1arona B COBpeMEHHOM aHIIMMCKOM si3bIke. VX XxapakTepucTuka

o llonsTHe rpaMMaTHYECKON KaTeropuu. [ paMmmaTHyecKue KaTeropuu aHrJIMMUCKOro riarosia

o IlonsTne rpaMMaTHuecKoy KaTeropuu. I'paMmmaTuyecKkue KaTeropuu aHIJIMiCKOTO UMEHU
CYILLIECTBUTEIILHOTO

o JlonsATHE NTMaxXpOHUU U CUHXPOHMH B A3BIKE

o IlpennoxeHne U NOHATUE NPEIUKATUBHOCTH (Ha IPUMEPE AaHTTIMNCKOTO S3bIKA)

e CuHTarMaTH4ecKHE U MapaJurMaTUYeCKue OTHOILIEHUS B S3bIKE (Ha PUMEPE aHTIIUHCKOTO SI3bIKA)

e Tumbl npuAATOYHBIX MPENTIOKEHUN B COBPEMEHHOM AHIIMHCKOM SI3bIKE

o ODyHKUMOHAJbHASA I'PAMMATHUKA, €€ 337a4l U CIIOCOOBI UCCIIEI0BaHUS

e YacTu peun U KpUTEPUU UX BBLIEIEHUS B TEOPETHYECKOW IPAMMaTHKE

e Ypcno u majgex Kak rpaMMaTHYeCKUe KaTeropuu

e SI3pIKM aHAJIMTUYECKOIO U CUHTETUYECKOTO CTPOS

e SI3pIKOBBIE YHUBEpPCAIUU

e [loHsTHE O MOBEPXHOCTHOM U TIIYOMHHOM CTPYKTYpE MPEIII0KECHUSI.

e OCHOBHbIE CEMAaHTHUKO-CUHTAKCUUECKHUE TEOPUH.

o [I'pammarnueckas koHuenuusa 4.dummopa.

o Dunocodcko-a3bikoBast koHuenuus Jx.Ocrtuna n Jx.Cepis.

e SI3pikoBas xoHuenuus Y.Yeiida.

e Tumbl onucanus rpaMMaTUYECKON CUCTEMBI (TUIIBI TPAaMMAaTHK)

Kputepun oneHuBaHus:
84-100 6annoB (OlEeHKa «OTIUYHO») BHICTABISETCS CTYICHTY, €CIIM M3JI0KEHHBIN MaTepral (PaKkTHIeCKH
BEPEH, JEMOHCTPHPYETCSl HATMYHME TIIYOOKHX MCUEPITBIBAIONINX 3HAHUK B 00JIACTH M3y4aeMOTo BOTIPOCa,
rpaMOTHOE, CBOOOJHOE M JIOTMYECKH CTPOMHOE H3JI0KEHHE MaTepuaia, MIMPOKOE HCIOIb30BAHUE
JIOTIOJIHUTEIbHOM JINTEPaTypHI;
67-83 Oamna (OIlEHKA «XOPOIIO») BBICTABISIETCS CTYJEHTY, €CIIM OTMEYAaeTCs HaIWuue TBEPIBbIX H
JIOCTAaTOYHO TOJTHBIX 3HAHUH B paMKax TeMbI pedepara; 4eTKoe M3JI0KEHHE MaTepuaa; JOIYyCKaloTCs
OT/ICTbHBIE JIOTUYECKUE U CTUITUCTHUECKHE TOTPEITHOCTH;
50-66 0amioB (OlEHKA «YIOBICTBOPUTEIHHO») BBICTABIIACTCSA CTYICHTY, €CIIM OTMEYACTCS W3JI0KCHHE
MaTepuaia ¢ OTIeIbHBIMU OIINOKAMU;
0-49 GamnoB (olleHKa «HEYIOBJICTBOPUTEIILHOY») BBICTABIISIETCS CTYACHTY, €CH pedepar JOTHYECKH He
3aKOHYEH, COJCPXKUT TrpyOble OMMUOKU, CTYJEHT HE MOHUMAET CYIIHOCTH HM3J1araeMoro Marepuana, He
yBEpEH B OTBETAX Ha JIOTIOJTHUTEIBHBIE BOTIPOCHI.

IIpakTuxo-opuentupoBannsie 3aganus (I103) 3 kypc

The Morphemic Structure
of the Word

I Give the definitions of the following notions:
category, complementary distribution, element, contrastive distribution,
grammatical meaning, morph, opposition, oppositional reduction, paradigm, signeme, system.
Il. Analyze the morphemic composition of the following words:



a) embodiment, conceive, multifarious;

b) impassable, marksmanship, genii;

¢) unconsciously, strawberry, indistinguishable;

d) insubordination, impracticable, media.

111. Define the type of the morphemic distribution according to which the following words are grouped:
a) lice - houses;

b) ineffable - immortal;

c) transfusible - transfusable;

d) non-flammable - inflammable.

IV. Account for the stylistic flavour of the oppositionally reduced forms of

the words used in the sentences.

MODEL: Why are you being so naughty?

In this sentence the stylistic effect is brought about by the transpositional use of the strong member of
the opposition (the continuous

form of the verb "to be") instead of its weak member.

1. Peter's talk left me no opening had I besieged it ever so hard (O.Henry).

2. The faces of her people appeared to her again, and how dark were

their skin, their hair, and their eyes, she thought, as if though living

with the fair people she had taken on the dispositions and the preju

dices of the fair (Cheever).

3. He weighed about as much as a hundred pounds of veal in his summer

suitings, and he had a Where-is-Mary? expression on his features so

plain that you could almost see the wool growing on him (O.Henry).

4. She remembered how in Nascosta even the most beautiful fell quickly

under the darkness of time, like flowers without care; how even the

most beautiful became bent and toothless, their dark clothes smell

ing, as the mamma's did, of smoke and manure (Cheever).

5. The road Francis took brought him out of his own neighborhood,

across the tracks, and toward the river, to a street where the nearpoor lived, in houses whose peaked
gables and trimmings of wooden

lace conveyed the purest feeling of pride and romance... (Cheever)

6. He raised his shoulders, spread his hands in a shrug of slow indifference, as much as to inform her
she was an amateur and an impertinent

nobody (Lawrence).

7. "Full of curiosity, no doubt, little woman, to know why | have brought

you here?" "Well, Guardian," said I, "without thinking myself a Fatima, or you a Blue Beard, | am a
little curious about it." (Dickens)

8. "Oh," said Tuppence, "don't be an idiot." "I'm not being an idiot,"

Tommy had said. "l am just being a wise and careful husband."”

(Christie)

Constituent Structure of
Simple Sentence

I. State the structural type of the sentences:

1. "And what is your opinion of me?" "Hard as nails, absolutely ruthless,
a born intriguer, and as self-centered as they make ‘em.” (Maugham)

2. "A woman like me is ageless." (Maugham)

. "Glaser, play the accompaniment.” (Maugham)

. What a strange woman! (Maugham)

. "You've rung the wrong bell. Second floor." (Maugham)

. "How are you, my dear? Keeping well, | hope." (Maugham)

. "'l should have preferred to see you alone, Albert." (Maugham)

. "We get on very well together, don't we, old girl?" "Not so bad."
(Maugham)

9. "You're not serious?" "Quite." (Maugham)

10. "I think you must be out of your mind." "Do you, my dear? Fancy
that." (Maugham)

11. Define the type of the subject and the predicate of the following sentences:
1. The door was opened by a scraggy girl of fifteen with long legs and a
tousled head (Maugham).
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2. "We've been married for 35 years, my dear. It's too long." (Maugham)
3. I should merely have sent for the doctor (Maugham).

4. Mrs. Albert Forrester began to be discouraged (Maugham).

5. "Who is Corrinne?" "It's my name. My mother was half French." "That
explains a great deal." (Maugham)

6. | could never hope to please the masses (Maugham).

7. The coincidence was extraordinary (Maugham).

8. Why should the devil have all the best tunes? (Maugham)

9. No one yet has explored its potentialities (Maugham).

10. I'm fearfully late (Maugham).

111. Build the IC-model of the sentences:

1. The hand of fate was beckoning to her (Maugham).

2. The little houses held about them the feeling of a bygone age (Maugham).

Actual Division of the Sentence.
Communicative Sentence Types

I. Analyze the actual division of the following sentences and the means used
to mark it:

1. "Albert, there's Mrs. Forrester to see you." (Maugham)

2. "Both in prose and verse you are absolutely first class.”" (Maugham)

3. On the wizened face of Oscar Charles was a whimsical look (Maugham).
4. She must leave no stones unturned (Maugham).

5. It was latish in the afternoon next day when Albert Forrester... set out
from her flat in order to get a bus from the Marble Arch... (Maugham).

6. "I've always taken care to make you share in all my interests." (Maugham)
7. "Well, my dear, what have you to say to me?" (Maugham)

8. And a very nice cosy place it is (Maugham).

9. "Often at your parties I've had an almost irresistible impulse to take off
all my clothes just to see what would happen." (Maugham)

10. "What | say is, Albert's worked long enough.” (Maugham)

11. Define the communicative sentence type and speech-act characteristics of
the given sentences, dwell on the actual division patterns used in them:

1. "You'd better put on your coat, Albert." (Maugham)

2. "What on earth do you mean by that?" (Maugham)

3. Why don't you write a good thrilling detective story? (Maugham)

4. "But you must play fair with your reader, my dear." (Maugham)

5. "1 will submit to your decision. But you think over the detective story."

(Maugham)

6. "l suppose /was asked?" he barked. "Well, in point of fact you weren't."
(Maugham)

7. "Were you bored, dear?" "Stiff." (Maugham)

432

Tembl 10KIa10B (3 Kypc)

Tunsl rpaMMaTHYeCKUX (POPM CIIOBA B AaHTITUHCKOM SI3BIKE.

['pamMmmaTrueckuit aHaM3 CyOCTAaHTUBUPOBAHHBIX TIPHUJIATaTeIbHBIX U PUYACTHUH.

YacTu peun B COBPEMEHHOM aHTJIMHACKOM SI3bIKE.

CriocoObI BEIpaKEHUS JITUTEINBHOCTH U 3HAUYEHUE UTUTENFHBIX KOHCTPYKIINI B COBPEMEHHOM
AaHTJINHCKOM SI3BIKE.

I'pammaTHrueckuii CTpOK COBPEMEHHOIO AHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

APTHUKIIb KaK CMBICIIOOOpA3YIONIH OrepaTop B aHTJIMICKOM SI3BIKE.

KommyHMKaTHBHAS PUPOIa KATETOPUH APTUKIISI B COBPEMEHHOM aHTJIMICKOM SI3BIKE.

Kareropus nagexa MMEHM CYIIECTBUTEIIBHOTO B AHTJIUUCKOM S3bIKE.

IIpenukatsl COCTOSIHMS B COBPEMEHHOM AHITIMNCKOM SI3BIKE.

Crnenudurka CeMaHTUKHA, CHHTAKTHKH U TIParMaTUKU 4acTEPEYHOTO Kacca MEXJIOMETHI B COBPEMEHHOM
AHTIINHCKOM SI3BIKE.

Kareropuanbhplii cTaTyCc U (PyHKITHOHAIBHO-CEMAaHTUUECKHE OCOOCHHOCTH YaCTHI] B COBPEMEHHOM
AHTIINHCKOM SI3BIKE.

Kareropust MOTaJIbHOCTH U MOJAJIbHBIE CIIOBA B AHTJIUACKOM SI3BIKE.



CrniocoOblI nepeiayy 3HaY€HUS JUIUTEIHHOTO JEHCTBHS B COBPEMEHHOM aHTJIMIICKOM SI3BIKE.
Crioco0sI nepeayu 3Ha4eHUs Oy TyIIero BpeMEHH B COBPEMEHHOM aHTIIMICKOM SI3BIKE.
Pa3zButne Bu10-BpeMEHHBIX (DOPM aHTIIMHCKOTO TJIarojia B aHTJIMUCKOM SI3bIKE.
CTpyKTypHO-CEMaHTHYECKHUE OCOOCHHOCTH PAa3BUTHS I'PAMMATHUYECKUX KAaTETOPHid BUa U BPEMEHH
AHIJIMICKOTO TJ1aroJia.

Bun v BpeMst B COBpEMEHHOM aHITIMICKOM SI3BIKE.

[Tpo6Giiema ciioBocOYETaHMSI B COBPEMEHHOM aHTJIUHCKOM SI3bIKE.

[Ipennoxenue u ero rpaMMaTUYeCKUE KaTETOPUH.

KonnokBuaabHbI CHHTaKCUC: 0COOEHHOCTH Pa3roBOPHOM pedH.

CrtpyKTypa npocToro nNpejioKeHUs: COBPEMEHHOTO aHIJIMICKOTO sI3bIKa.

CrpykTypa npejioKeHui U uX MOJEIH.

CnoxHO€ NpeaIoKEeHNE B aHTJIUIICKOM SI3BIKE.

Tect 1jg npoBeleHU TeKVIero KOHTpoJsa (YacTu peun: cvIiecCTBUTEILHOE, IJ1aroJl,
npuaaraTejbHoe, MecToMMenne, Hapeuue) 3 Kypc

1. CoOcTBeHHas KaTeropus MpUiIaraTeilbHbIX -

2. Kaxkoe u3 cnoBocoueranuii ¢opMa BeIpaKEHHS BBICIICH CTENICHH KaueCTBa UCIOIb30BaHa
MIPOCTO JUTSI BRIPAKEHUS BHICOKOHM CTEIICHM KadecTBa: a most interesting theory, a largest
room, the most clever man, the prettiest child.

3. IlpuBredeHue cIoB APYruX KIACCOB, a TAK)KE CHHTarMaTUYECKHA OPTaHU30BaHHBIX
CJIOBOCOYETAHHM ISl BBITOTHEHUS GYHKIMI, THTUYHBIX [Tl IPUJIaraTelbHBIX CBSA3aHO C
a) CII0)KHOCTBIO OTIPE/ICIICHUS TPaHHI] IPUIIAraTeIbHOTO KaK YacTH PEUH, B) CHIYKCHHEM
POJIU CIIOBOM3MEHHUTENBHBIX M CIOBOOOPA30BaTENbHBIX MOp(EM, C) 3HAUCHUSI MHOTUX
CJIOB JIPYTHX YacTEH pedH COJIEpKaT MPU3HAKOBBIE U KAYECTBEHHBIE COCTABJISIOIINE.

4. BsiOepute ABa MmoJKiacca npuiaraTeabHbIX, AM(depeHInpoBaHHBIX HA CEMAaHTHKO-
KaTeropuajibHON OCHOBE: a) KJIacCUPUIMPYIOUIHE MTpHIaraTelbHble, B) OTHOCUTEIbHBIE, C)
npenukatuBHbIe, 0) KauecTBeHHbIC, €) naeHTuHIpYyoiue, ) arpudyTHBHBIE.

5. Kakoil popmanbHbIil NpU3HAaK HE NPUCYTCTBYET PU CyOCTaHTUBALIMYU IpUIaraTeIbHbIX: a)
OTIpeIeIeHHBIN apTUKIIb, B) MOp(heMa MHOXKECTBEHHOI'O YHCIIa, C) HEOIPEeAEICHHBIH
apTHUKJIb, 1) OTIPENIEIICHNS, BRIpaKCHHBIEC APYTUMHU MPHJIAraTeIbHbIMU, €) ONpeIesICHHS,
BbIpa)KEHHbIE MECTOUMEHUSIMH.

6. ®opma BeIpakeHUs BBICIICH CTETIEHH KaueCcTBa UCTIONb3yeMasi ISl BRIPAKESHHS TTPOCTO
BBICOKOM CTETIEHU KauecTBa HA3bIBAETCS: a) AIIATUBHOCTHIO, B) IPOKIUTUKOM, C)
JNEUKTHKOM, J1) MOJTyCOM.

7. Kakoe kauecTBO He COOTHOCHUTCS C OIpeeIEHUEM Hapeuns: a) HeU3MeHseMo 110 Gpopme,
B) 0003HaYaET KAYeCTBO WIIM XaPAKTEPUCTHUKY JCHCTBHS, C) BEIpAKaeT MHTEHCHU(PHKAIIHIO
CaMMX XapaKTEePUCTHK, /1) BEIpaXaroT 00001IeHHOe HepedepeHTHOE 3HaUeHHE.

8. Cpemu ciieqyroImux HapeuIHid BRIICTUTE aIbIOHKTHL: inside, overhead, meanwhile, exactly,
exclusively, for sure, besides, moreover.

9. Cpenu cnenyromux Hapeunii Beizeaute nu3bioHKTHL: coldly, strangely, monthly, tonight,
behind, indeed, fortunately, strictly speaking.

10. [IpoHOMUHAIBHAS peEePEHITUS TO: a) 3aMEIIeHUE CYIICCTBUTEILHBIX MECTONMEHUSIMH,
B) COTJIaCOBaHME CYIIECTBUTENBHBIX 110 POy € APYTHMHU YaCTAMH peuH, C)
MIPOTHBOIIOCTABIICHUE CYIIECTBUTEIBHBIX MO KATETOPUH POJIa B pAMKaX OJTHOU JIEKCEMBI.

11. ITamexx aHTTIMICKUX CYIIECTBUTENBHBIX TPAKTYETCSA KaK KaTEropus a) TOIbKO

CHHTaKCH4YCCKasl, B) TOJBKO MOp(bOJ'IOI‘I/I‘-ICCKa}I, C) CI/IHTaKTI/IKO-MOp(I)OJIOI‘I/I‘-ICCKaSI, )1)

CEMAaHTHYCCKasd.

12. Cpenu cienyromux Hapeunid BeiaenuTe KoHbIOHKTHI: furthermore, first, therefore,
traditionally, actually, openly, since, above.

13. Kakue nanexxupie GyHKIUH SBISIIOTCS TTepUGEPUHHBIME I POIUTEITHLHOTO TaeKa: a)
OTHOLICHUSA O6HaI[aHI/I$I U NPpUHAJJICI)KHOCTH, B) MapTUTUBHBIC OTHOILICHUA, C) BPCMCHHLIC
Y JIOKQJIbHBIC OTHOIIICHUS, J1) CYOBEKTHBIE M OOBEKTHBIE OTHOIICHUSI.



14. Kakoii ctaTyc HE COOTBETCTBYET (hOpMaHTY ‘S: a) majexHas (HaeKcus, B)
cioBooOpa3oBarenbHas Mopdema, ¢) CAHTAKCUIECKHI MapKep, /1) CHHTAaKCUYECKUH
KOHHEKTOP.

15. OTHeceHme CyIIECTBUTENBHBIX K UX MOAKIaccaM 3To: a) Knaccuduuupyromas ¢pyHkms
apTUKIIA, B) CHHTYJIIPUTUBHAsS (PYHKIIHS apTHKJICH, C) KOMMYHUKAaTUBHAs QyHKIUS
apTUKIICH, ) HOMHUHATUBHAs U MOpQosiorhudecKkas QyHKIUS apTUKIICH.

16. B kakoii onno3unuu ynorpedaeHue apTUKIIeH He BBICTYIAaeT B KAUeCTBE MapKepOB Pa3HbIX
MIOJIKJIACCOB CYIIECTBUTEIIBHBIX: @) ONIO3UIIMSI HYJIEBOM apTUKJIIb — HEOIPEIEIICHHBIH
apTUKIIb, B) OIIO3UIUS HYJIEBOW apTUKIIb — ONIPEIEICHHBIN apTUKIIb, C) OPEAeTICHHBIN
apPTUKJIb — HEONPEICIICHHBIN apTUKJIb.

17. Kakoii crioco0 sBiIsIeTCsl MpOAYKTUBHBIM ITPH 00pa30BaHUK MHOKECTBEHHOTO YHCIIA: a)
child — children b) foot — feet c¢) cactus — cacti d) table — tables

18. Knaccudukanus cymecTBUTSIbHBIX (Ta0IUIIA)

19. O6pscHHUTE ONITO3UIIMOHHYIO PEAYKILIHUIO TI0 KaTETOPUH YUCIIA CYIECTBUTEIbHBIX B
cnenyromem npeanoxenun: What does a man risk his life day after day for? (O. Henry)

20. OOBsCHUTE KaTErOpUAITBbHYIO PEAYKIHUIO 10 KAaTETOPHH apTUKIICBOW AeTepMuHarmu: It was
a white world on which dark trees and tree masses stood under a sky keen with frost
(Lawrence)

21. Ykaxkure OTpakKeHHYIO KaTErOPHUIO B aHTJIMICKOM TJIaroJe:

a. Kareropus BUJA;

b. kareropus BpeMeHH;

C. KaTeropus 4muclia;

d. kareropus HaKJIOHEHHS.

22. Kakast u3 Kareropui riaroyia He XapakTepusyeT HelIMdHbIe (POPMBI IiIaroiia;

a. KaTeropus BHJA;
b. kareropus 3aiora;
C. BHJIOBas KaTeropus peTPOCHEKTUBHOW KOOPAMHALINHY;
d. kareropus BpeMeHH.
23. Ilpuyactue 1 oObeuHSET:
a. TJaroJIbHO-CyOCTaHTUBHbIE XapaKTEPUCTUKH;
b. rmaronbHO-aIbEKTHBHBIC XaPaKTEPUCTHKH;
C. aIbEKTUBHO-CYOCTAHTHBHBIC XapaKTEPUCTUKH;
d. rmarospHO-aABepOHATIbHBIC XapAKTEPUCTHKH.

24. xaTeropus CTETICHEH CPaBHEHUS MPUITATaTeIIbHBIX B aHTJIUHCKOM SI3bIKE BBIPAXKACTCSI:

a. OuHapHOH OINMO3MLKEH;

D. SKBUIIOJIEHTHOMN OMIIO3UIUEH;
C. TpPUBAaTUBHOW ONIO3ULIUEH;
d. rpamyanbHOI ONMIO3UIKEH.

25. OnpenenuTe NpeuioKeHUe, B KOTOPOM Ha0JII0JaeTCsl TPAHCIIO3ULIMOHHOE YIIOTpebIeHne

apTUKJIIS (BKIIIOYAst 3HAYMMOE OTCYTCTBUE apPTHUKIISA):

a. I’m afraid the oxygen is out;

b. Be careful, there is a puddle under your feet;

c. _New information should be gathered on this subject;

d. Ethel still went in the evenings to bathe in the silent pool.

26. Onpenenute, Kakoil HA0OP AETEPMHUHAHTOB COOTBETCTBYET T'€HEPAIU3UPYIOIICH
CEMaHTHKE HEOIPEeIeICHHOTO apTUKIIS:

1) these  2) some  3) any 4) these

My any our your

Its no every another
27. YCTOMYMBBIN PU3HAK MPEIMETa BEIPAKACTCS:

A)KaueCTBEHHBIMH MPUJIATATEIbHBIMU;

B)OTHOCI/ITCJIBHBIMI/I MpUIaraTCIbHbIMU,



C)cpaBHuTenpHOM (HOpMOH MpUIaraTeabHbIX.
28. B kakoM u3 npeioKeHn i ucnoas3yercs [Ipuyactrue HacTosero BpeMeHu?

1) They accuse me of having dealt with the Germans;

2) Itis no use talking like that to me;

3) He was born with the gift of winning hearts

4) The messenger waiting in the hall, we had only a couple of minutes to make a decision.
29. Kakoii apryMeHT 1103BOJISIET CYUTATh MECTOUMEHUE «CIIOPHOM) YaCThIO PEUH:

1) MecroMMeHHE HE UMEET MTOCTOSTHHOTO pedepeHTa;
2) MECTOMMEHHE SIBJISIETCSI 3aKPBITHIM KIIACCOM;
3) obmamaeT pa3HOOOPA3HBIMU CHHTAKCHYSCKUMH (DYHKIIUSMH.
30. Kakue riarosbi-cBI3KH 00pa3yrOT IPYIIILY IJIaroJioB BOCIIPUSITHSL:

1) begin, 2) appear, 3) get, 4) keep, 5) continue, 6) look, 7) grow, 8) feel, 9) seem, 10) taste,
11) remain, 12) seem.

TEST

TecT 11 MPOMEKYTOYHOT0 KOHTPOJISl (IeMOHCTPALMOHHBII BapuaHT):4 Kypc

1. Beienure q03HAKOBBIA YPOBEHD SI3bIKA:
1) MopdemaTrueckuii ypOBCHb;
2) JlexcemaTHuyeCcKHuil YPOBCHb;
3) doHeMaTHYECKUI YPOBEHb;
4) Tlporo3eMaTHYECKH YPOBCHb.
2. Kaxoii U3 yKa3aHHBIX CETMEHTOB SIBJISIETCS HEOJHOCTOPOHHEH €IMHUIICH S3bIKA:
1) Cror;
2) Crogo;
3) donema.
3. IlpeaukaTuBHAs €IUHUIA S3bIKA ITO:
1) Mopdema;
2) Tlpennoxenue;
3) Jlekcema;
4) donema.
4. K nepexoHbIM YPOBHSM SI3bIKa OTHOCHUTCSL:
1) MopdemaTudeckuii ypoBeHb;
2) JlexcemaTHuyeCKHl YPOBCHB;
3) doHeMaTHYEeCKU YPOBEHB;
4) Tlpomo3eMaTHYECKH YPOBCHb.
5. BHemHsis KaTeropusanus OTHOCUTCS K rpaMMaTHYECKHUM CIIoco0aMm:
1) CHHTETHYECKHUM;
2) aHATUTHYECKUM.
6. AHMIHIICKHI SI3BIK C TOYKH 3PEHHS THITOJOTMYECKOM KIaCCH(PUKAIIUK SI3bIKOB MPOSBIISIET YSPThI:
1) s3bIKOB (PICKTUBHOTO AHATUTHYECKOTO U HHKOPIIOPUPYIOIETO THIIOB;
2) S3BIKOB BCEX THIIOB,;
3) S3BIKOB MHKOPIIOPHPYIOIIETO U M30JIUPYIOIIETO TUITOB;
4) A3bIKOB (pJICKTUBHOTO CHHTETUYECKOTO U (DJICKTUBHOTO aHATMTHYECKOTO THITOB.
7. KoHCTpyKIHs rpyNIIOBOTO MPUTSHKATEIBHOTO Ma/IeKa B aHIIIMHCKOM SI3BIKE SIBIISETCS
HPOSIBIICHUEM YEPT:
1) s3bIKa QIEKTHBHOTO THIIA;
2) sI3bIKa U30JMPYIOLIETO THIIA;
3) s3bIKa MHKOPIIOPUPYIOLIECTO THIIA;
4) s3pIKa arTJIIOTUHATHBHOTO THIIA.
8. BTOpHYHO-TIpEAMKATHBHBIC CTPYKTYPHI B aHITIMHCKOM SI3BIKE SIBIISIOTCS IPOSIBICHUEM YEPT:
1) s3pIKa QIEKTUBHOTO THIIA;
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2) s13bIKa U30JMPYIOIIETO THUIIA;
3) s3bIKa MHKOPIIOPUPYIOIIETO THIIA;
4) s3pIKa arrJIIOTHHATHBHOTO THIIA.
DyHKIMA KAaKOX €UHULBI SI3bIKA BEIPAKEHA HEBEPHO:
1) ¢onema — nuddepeHnnanbHas GYHKIUS;
2) mopdema — CUrHUpHUKATUBHAS (PYHKIIHSL;
3) nekcema — mpeauKaTHBHAS ()YHKIIHS,
4) mnpeanoxeHue — MpeAUMKaTHBHO-HOMUHATHBHAS.
Mopdst [-Z], [-S], [-iz] oTHOCSTCS K:
1) omHol MOpdeme;
2) IBYM pa3HBIM Mop(demam;
3) Tpem pa3HbIM MOpdemam;
4) dyeThIpeM pasHbIM MOpdheMaM.
OcHoBaHMEM 151 BBIJCIICHUS aJINTUBHBIX U CYOCTUTYIIMOHHBIX MOP(EM CITyXKHT:
1) nuHeliHas XapaKTEePUCTHKA;
2) TpaMMaTH4eCKOe YepeOBaHMUE;
3) cremneHb CaMOCTOSATEILHOCTH;
4) ceMaHTHYECKas 3all0JIHCHHOCTb.
Mopdsi —ible u —able B ciosax insensible — incapable naxoasrcs B:
1) KOMIUIEMEHTapHOMN TUCTPUOYIIHH;
2) KOHTPACTHBHOW JUCTPHOYIUH;
3) HEKOHTPACTUBHOM IUCTPUOYIIHH.
MopdemHbIii cerMmeHT —Separ- B ciose “inseparable”;

1) cBsa3anHas, 2) crobomnas, 3) mycras, 4) oTKpbITas,
OTKpHITAs, CKpBITas, QIIITUBHAs,  HEMPEpPhIBHAS,
HeMpephIBHA; pa3pbIBHAS; CBsI3aHHAS, CyOCTUTYLIMOHHAS.

Annomopdsi —ed u -t B cioBopopmax spelled — spelt HaxonsTest B oTHOIICHHSX:
1) KOHTpPACTUBHOHM TUCTPUOYIIHH;
2) HEKOHTPACTHBHOMN TUCTPHOYIHH;
3) KOMIUIEMEHTapHOW AUCTPUOYIIUH.
Kaxkoii 13 nepedncieHHbIX TPaMMaTHYECKUX CIIOCOO0B YIIOTPEOIIeTCS PEIKO B aHTITHICKOM
SI3BIKE:
1) mopsmoK CIOB;
2) BHEUIHSS KaTerOpHU3aIus;
3) BHyTpeHHsIs (hiiekcus;
4) pemyIuTUKAIHSL.
K 4uciy CHHTETHYEeCKHUX TPaMMaTHYeCKUX CIIOCOOOB HE OTHOCHTCSI:
1) cynmieTuBU3M;
2) ynapeHue;
3) BHemHss appuKcaius;
4) penmyIuTUKaIysl.
Jlexcuueckas enunnna a table nmeer 3Ha4YeHHE “TIPEIMETHOCTD
1) nekcuyeckoe;
2) TPaMMaTH4ecKoe;
3) IeHOTaTHBHOE.
Bhigenute KOJMYSCTBEHHYIO XapaKTePUCTHKY IPaMMATHUECKON OMIO3UIINH:
1) OuHapHas ONIO3UIIHS;
2) OSKBUIIOJICHTHAS OIITO3HIIHSL;
3) mpuBaTHBHAS OIMIO3MIINS;
4) rpagyajibHas OIMIO3MIINS.
Ommo3zunus a table — tables orHocurcst k:
1) SKBHITOJICHTHOM OMITO3MIINY;
2) TpaayalbHOW OIMITO3UIIHNHT;
3) TpUBaTHBHOW OMIIO3UIIHH.
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Onpenenure NPOAYKTHBHBIN CIIOCOO 00pa30BaHUs MHOKECTBEHHOTO YUCJIA CYIICCTBUTEIbHBIX:
1) man - men;
2) OX — oxen;
3) formula — formulae;
4) box — boxes.
Kaxkas kareropus He XapakTepusyeT CyLIeCTBUTEIbHOE B AHTJIMHCKOM SA3BIKE:
1) pox;
2) mangex;
3) aprukieBas IeTCPMHUHALINS
4) neikcuc.
Haz[emHa;I CUCTCMaA, COCTOAIIAA U3 ABYX nane;xeﬁ, npeacTaBJiCHA B:
1) TEOPUU MMO3ULUOHHBIX NAJEKEN;
2) TCOPHH IPEIOKHBIX ITaCKeH;
3) OrpaHHYCHHOW TEOPHH TAICIKEH.

OHpe,I[eJ'II/ITe MMPpCIJIOKCHUEC, B KOTOPOM Ha6J'IIOI[a€TC${ TPaHCIIO3UIIKMOHHOC ynOTp€6HCHI/IC APTHUKIIA

(BKJTFOUAS 3HAUMMOE OTCYTCTBUE apTUKIIS):

1) I’m afraid the oxygen is out;

2) Be careful, there is a puddle under your feet;

3) _New information should be gathered on this subject;

4) Ethel still went in the evenings to bathe in the silent pool.
OHpe,I[eJ'II/IT c, KaKoM Ha60p ACTCPMUHAHTOB COOTBECTCTBYCT FeHepaJ'II/I3I/Ipy1-OH_IeI71 CEMAaHTHUKEC
HCOMPECACIICHHOI'0 apTUKIIA:

1) these  2) some  3) any 4) these

My any our your
Its no every another

OmnpezenuTe THIT IJIArOJILHOM JepUBaIMK B ciioBe “Undergo’:
1) Kousepcus;
2) CIIOXHBIIA;
3) ¢pa3ossiii;
4) cMelIeHue yIapeHHus;
5) u3MeHeHHe KOPHEBOTO 3ByKa;
6) amTUTHBHBII.
Kaxwe riaronbi-cBs3Kd 00pa3yroT rpyIiny IJIarojoB BOCIIPUSTHS:
1) begin, 2) appear, 3) Qet, 4) keep,

continue look, grow, feel,
seem. taste. remain. seem.

VYKaXUTE OTPAKECHHYIO KATETOPUIO B aHTJIMICKOM TJIarose:
1) xareropwus BH[a;
2) KaTeropus BpEMEHHU;
3) kareropus 4mcIa;
4) kaTteropus HaKJIOHCHHS.
OHOMAaCHOJIOTUYECKHUH MOIX0/T K M3YUYEHHIO S3BIKOBBIX SBJICHUI MpEIoaracT anaiu3 (akToB
SI3bIKA:
1) ot dopmbl K comepxKaHUIO;
2) Ot coaepxanus K hopme.
B mpennoxenun Jake was always asking him to smile. (W. Saroyan) naGmronaercs:
1) BocxojsIIEee 3aMEIICHHE;
2) HUCXOJSAIICE 3aMEICHUE.
Kaxkas n3 kaTeropuii riarona He XapakTepu3yeT HeMYHbIe (OPMBI TJ1aroia:
1) xarteropus BUA;
2) Kareropus 3ajora;



3) BHIOBas KaTeropus PETPOCIEKTHBHON KOOPAMHAIUH,
4) kareropus BpeMEHHU.
31. [Ipuvactue 1 oObeaUHSACT:
1) rIaroyibHO-CYyOCTAaHTUBHBIC XapAKTEPUCTHKH;
2) TJ1arojJbHO-aAbEKTUBHBIC XapPAKTCPUCTUKU,
3) aaBEKTHBHO-CYOCTAaHTUBHBIC XapaKTEPUCTHKH;
4) rIaroipHO-aABEPOHAIbHBIC XapaKTEPUCTHKH.
32. Kakoe u3 nepeunciieHHbIX (POpMaNbHBIX CPEICTB HE BIUSET HA ONPEICIICHIE PEMBI:
1) WHBEPTHUPOBAHHBIN MOPAIOK CIIOB;
2) HHTOHAIIMS,
3) KOHTPACTHUBHBIC CHUHTAKCHYCCKHUEC KOMIIJICKCHI;
4) apTuKIIeBas ICTCPMHUHALIUS.
5) MopanbHbI€ TIaroJbl.
33 Kakoii Tun NpCAJIOKCHUS HC ABJIACTCSA KOMMYHHUKATUBHBIM TUIIOM:
1) nexmapaTHUBHBIN THIT IPEIIOKCHHIS,
2) WMMIICPAaTHBHBIN THIT PEUIOKEHHUS;
3) HMHTEPPOraTUBHBIN THII IPEITOKECHHS;
4) BOCKIMILATEIBHBIA THIT TPEITI0KCHHUSL.
34. B KakoM 13 BOIPOCUTEIBHBIX IIPEIJIOKCHHI peMa He SBIISICTCS OTKPBITOM:
1) Can a leopard change his sports?
2) Will you take it away or open it here?
3) Why do you think so?
4) Are they going to stay long?
35. K xakoMy IpoMeXyTOYHOMY THITY MPEUIOKEHUsI OTHOCHUTCS Mpeyioxkenue You ought to get rid
of it, you know. (C.P. Show)
1) statement-question
2) statement-inducement
3) Inducement-question.
36. Onpenenure NpeIoKEHUE C OTHOM MPEAUKATUBHON JTHHUEH:
1). The door was open, and also the front window.

2) The offer might have been quite fair.
3) | took the child in my arms and held him.

37. Boigenure (puKCHPOBAHHOE OJJHOOCHOBHOE IPEJIIOKEHHUE:!
1) “Who will meet us at the airport?” — “Mary.”
2) “Glad to see you after all these years!”
3) “You can’t move any farther back?”” — “No.”
38. SIBneHue ramIoceMuy CBOMCTBEHHO S3bIKAM:
1) QuexTHBHOTrO THIIA;
2) W30JMPYIOIIETo TUIIA;
3) UHKOPIOPHUPYIOIIETO THIIA,
4) arraTHHATHBHOTO THIIA.
39. SIBeHNEe CHHTETOCEMUHN CBOMCTBEHHO SI3BIKAM:
1) dQnexTHBHOTO THIIA;
2) W30JMPYIOIIETO TUIIA;
3) MHKOPIOPUPYIOLIETO THIIA
4) arrJTHHATHBHOTO THIIA.
40. SIBneHue rapMOHUU TIACHBIX CBOMCTBEHHO SI3BIKAM:
1) ¢nekTUBHOTO THIIA,
2) W30JMPYIOLIETro TUIIA
3) HMHKOPITOPUPYIOIIErO THIIA
4) arrTIOTHHATHBHOTO THIIA.
41. SIBneHue acCCUMUIISIIMH COTIIACHBIX a(HKCOB COTIIACHBIM KOPHS CBOMCTBEHHO SI3BIKAM:
1) ¢nekTUBHOTO THIIA,
2) W30JHMPYIOIIETo TUIIA;
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3)
4)

MHKOPIIOPHUPYIOIIETO TUIIA;
arrIIOTUHATUBHOTO THIIA.

. SIBnenue Gpy3un CBONCTBEHHO SI3bIKAM:

1)
2)
3)
4)

(JIeKTUBHOTO THUIIA;
U30JIMPYIOIIETO TUIIA;
MHKOPIOPHPYIOIIETO TUTIA,
arrJOTHHATUBHOTO THIIA.

. KaTeropusa CTEIICHEH CpaBHCHHA MMPpUJIaraTCiibHbIX B AHTJIMHMCKOM SI3BIKE BBIpaXXacTCH:

1)
2)
3)
4)

OMHAPHOW ONTO3UIIHNCH;
SKBHUITOJICHTHOM OMITO3HIINEH;
MIPUBATUBHOM OMNIO3ULIUEH;
rpanyalbHON OIITO3ULIMEH.

. OTHOMICHUS MCXKAY 3HAKAMH — I3TO:

1)
2)
3)
4)

CHHTAKTHKa 3HaKa,
[MIparMaTruKa 3HaKa,
CCMAaHTHKa 3HAaKa,
CHHTarMaTMkKa 3HakKa.

. OTHOIICHUSA MCKAY 3HAKOM UM ITOJIb30BATCIICM 3HAKA — 3TO!

1)
2)
3)
4)

CUHTAKTHKa 3HAKA;
IIparMaTvKa 3HaKa:
CEMaHTHKa 3HAaKa;
CHHTarMaTHKa 3HaKa.

. OTHOMICHUS MCKAY 3HAKOM U 0003HaYaeMbIM UM 00BEKTOM — JTO:

1)
2)
3)
4)

CHHTAKTHKa 3HaKa,
[MIparMaTruKa 3HaKa,
CCMAaHTHKa 3HaKa,
CHHTarMaTMkKa 3HakKa.

. CrmocoOHOCTE npe€anKara OTKpbIBaTb MECTAa UJIW MMO3UIIUN HA TO UJIKW MHOC KOJIUYCCTBO AKTAHTOB C
ONIPCACIICHHBIMHA POJICBBIMHU XAPAKTCPUCTUKAMU HA3BIBACTCS:

1)
2)
3)
4)

PEeSAIMOHHOCTh MPEINKATa;
BaJICHTHOCTh IIpeIUKaTa
“MEeCTHOCTB TIpeIUKaTa
AKTAaHTHOCTb MpPEAUKaTa.

. OcHOBHOI yepTOi MOP(}OIOrUH A3BIKOB HHKOPIOPUPYIOLIETO TUIIA SBISETCS:

1)
2)

3)
4)

HaJlnyue BHYTpeHHeH (uekcuu;

HaJINYMe KOMIUIEKCHBIX MHOTOKOMIIOHEHTHBIX CJIOB, XapaKTEPU3YyEMBIX CIIOCOOHOCTBIO K
IIPEIULIPOBAHNUIO;

OTCYTCTBHE BHEIIHEH (uIeKCcHH;

AHAINTUYECKUE KOHCTPYKIIUH.

. O6beKTOM U3y4YeHUs MOP(OITOTHH SIBISETCS:

1)
2)
3)
4)

CJIOBOOOpa30BaHUE;

CIIOBOU3MEHEHHE;

CII0BOOOpa30BaHME U CIIOBOU3MEHEHHE;
nparMaTuka ¥ CHHTarMaTuka clioBa.

. Ilog Y3yCOM IMOHUMAKOTCA:

1)
2)
3)
4)

OTKJIOHEHMS OT IPAMMAaTU4YE€CKON HOPMBI;

UMO3THUYHBIE 00pa30BaHUS;

IpeBAIMPYIOLIME TEHIEHIIUU B YIIOTPEOIEHUU S3bIKOBBIX (OPM;
CJlydau COMAIlMOHHOTO BapbUPOBAHUS A3BIKOBBIX (hOpM.

. 3aKOHOMEPHOCTH U3MEHEHHUsI (POPMBI CIIOBA IO UMEIOLITUMCS Y HETO KaK y YacTH pedH
CJIOBOU3MEHUTEIbHBIM KaTErOPUSIM UMEHYIOTCS:

1)
2)
3)
4)

CHHTarMaTHmka CJIoBa,
CHHTAaKTHKa CJIOBAa,
napagurMaTuka CJIoBa,
mparmMaTuka CjaoBa.

. IIprembI (MexaHU3MBbI) FKCIITMKAIIUN KOHTEHCUBHOM CTOPOHBI A3bIKa UMEHYIOTCS:



1) rpamMmaTHYECKHE CIIOCOOBI;
2) TpaMMaTH4eCKHE OIIMO3HIINH;
3) rpamMMaTHYeCKUE KaTeropuH,
4) rpammatruyeckue (OpMBI.
53. ToHsITHE 7IEMEHTAPHOTO MPEUIOKEHHS TPEAIoaraeT:
1) HanMuMe TIaBHBIX U BTOPOCTEIIEHHBIX WICHOB MPEIIOKECHNUS;
2) HaJM4YHe TOJIBKO INIABHBIX WICHOB MPEJIOKCHHUS;
3) HanuYMe YWICHOB MPEUIOKEHUSI 00S3aTEIIBHBIX IS CYIIECTBOBAHUS TIPEUIOKEHHSI C
peann30BaHHON BaJICHTHOCTBIO.
54. TIpocroe npemoxenune It smells of hay here mo xapakrepy cyobekra:
1) HeompeaeIeHHO-TUYHOE peIoXKeHue (hakTa;
2) Oe3IMYHOE MPEIIOKCHUE BOCIIPHUSITHS,
3) HeomnpeneNeHHO-TUYHOE MPEIOKEHUE COCTOSTHUSL.
55. Moiesnb TpeIIoKeH s, OlMChIBaeMast B TEPMHUHAX «CYOBEKT», KIIPEAUKAT», KOOBEKT» H T.1I.,
UMEHYETCSL:
1)byHKIIMOHATBHOM;

2) KaTeropuajibHOii;
3) byHKIIMOHATBHO-KATErOPUAIbHOM;
4) mpoIo3UIIMOHATIEHOM.

56. B BeIZIeICHHOM TIpeIOKeHUH TUKTEMBI “Isn’t it surprising that Tim is fond of poetry?” — “But
you are wrong. Mary is fond of poetry, not Tim.” HaGaromaercs:

1) akTyanbHOE WICHEHHE MPEITI0KECHUE PSIMOTO THIIA,;
2) aKTyalbHOE WICHCHHUE MPEIOKCHUS] HHBEPTUPYEMOTO THIIA,
3) akTyaJbHOE YWICHEHHE MPOMEKYTOYHOTO THIIA.

57. Kakoli U3 yka3aHHBIX KOMMYHHUKATUBHBIX TUIIOB MIPEUIOKEHUS HE ABJISETCS MPOMEXYTOUHBIM:
1) nexmapaTHBHO-BOMPOCUTEIbHBIN THUII;
2) neKlapaTUBHO-UMIICPATUBHBINA THI,
3) uMIepaTHBHO-BOIPOCUTEIBHBIN THIT;
4) uMIepaTHBHO-IKCKIAMATOPHBINA THII.

58. [IpugaTovHoe MpeIoKeHUE B CII0KHOCOYMHEHHOM TPETIOKEHHH COOTHOCHTCS:
1) ¢ KOHKpPETHOM YacThIO TIIABHOTO MPEIOKCHUS,
2) CO BCEM IIaBHBIM MPEIOKCHUEM;
3) HH C KAKUM KOHCTUTYEHTOM TJIABHOT'O MPEIOKCHUSL.

59. Kakoii Tum cBsi3u HaOMIOaeTCs MEXKTy TJIABHOW M MMPUIATOYHOM YacThiO B TIpeIocKeHNH as |

have told you already, he was sent for very suddenly this morning.
1) cyOopauHATHBHAS CBS3b;
2) KOOpIMHATHBHAS CBS3b;
3) KyMyJIATHBHAsS CBSI3b.

60. B ocHoBe KJ1accu(uKauy cyOOpIMHATUBHBIX TPUIATOYHBIX

NPEUTOKEHUH HaXOAUTCS CTPYKTYPA MPOCTOTO MPEIOKEHUS:
1) QyHKIMOHATBHOTO IPUHIIUIIA;
2) KaTeropuaibHOTO MPHHIIKIIA;
3) (GYHKIMOHATBLHO-KATErOpHaIbHOTO MPUHIIMIIA.

61. OcHOBBIBasICh HA KATETOPHAIHLHOM TPUHIIHIIE KITACCU(PHUKAIIINH MTPUIATOYHBIX TPEITIOKECHUH,
BBIJICJICHHBIN CETMEHT ClIoKHOMOoaunHeHHoTro nipepioskenuss Why he rejected the offer has never
been accounted for oTHocuTCH:

1) x cyOCTaHTHBHO-HOMHUHATHBHOMY TUITY MPHIATOYHBIX PEITI0KECHUIA;
2) KBaIM(UKAIMOHHO-HOMHHATHBHOMY THUITY MPHIATOYHBIX TPEITOKEHHIA;
3) anBepOMaIbHOMY THUILY MPHIATOYHBIX PEIT0KECHHIH.
62. Kakoii 0;10k KOHHEKTOPOB OTHOCHUTCS K YHCTHIM CBSI3KaM B CIIO)KHOCOUYMHEHHOM IPEITIOKCHHU:
1) before 2) what 3) where 4) though

if who when because



so that whose that which

63. Kakue 1Ba Buia MpUIaTOUHBIX MPEATIOKEHUH OTHOCATCS K KBATM(HKAINOHHO-HOMHHATHBHOMY
TUIY IPUAATOYHBIX MTPEIOKEHUHN
1) cyObeKTHbIC MPUAATOYHBIC IPEIIOKCHUS;
2) JIMMHUTUPYOLIME aTpUOYTUBHBIC IPUAATOYHBIC TIPEIIOKCHHS;
3) mpeauKaTHBHBIC IPUAATOYHBIC IPEIIOKCHUS,
4) anmno3WTHUBHBIC MPUIATOYHBIC IPEITIOKCHUS;
5) 0O0BEKTHBIC NPHIATOYHBIC IPETI0KEHHS;
6) anBepOHMaNbHBIC PUAATOYHBIC MPEIIOKEHHS.
64. Llenb TEOPETUIECKON TPAaMMAaTHKH:
1) oOBsicHEeHWE rpaMMaTHYCCKUX MTPABUII, HEOOXOIUMBIX JUIS IPABUIILHOTO IIOHUMAHHUS 1
(GopMyTUpPOBaHUS BBICKA3bIBAHNUS;
2) omucaHWe rpaMMaTHYECKUX MPABUII B CBETE OOIICITMHTBUCTHYECKOM TEOPUH;
3) paspaboTka rpaMMaTHYECKHUX HPaBHIL.
65. KaTeropus — cBOWCTBEHHBIC CIIOBAM 3HAUCHUSI:
1) CHHTaKCHYECKOro XapakTepa;
2) 0000IIEHHOTO XapaKTepa;
3) JIeKCHYECKOro XapakTepa.
66. I'pammarudeckas (Mopdonornyeckas) napajaurma 3To:
1) psin rpammatudeckux GopM CIoBa;
2) COBOKYIHOCTB CJIOBO()OPM OJHOTO U TOTO K€ CIIOBA;
3) psa cIoB, OTIMYAOIIUXCS APYT OT APYra OTTEHKOM JIEKCHUECKOTO 3HAYCHHUSL.
67. 'pammaTnveckuii CTpoi s3bIKa — CHCTEMa 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOCHHS u3
HOMHHATHBHBIX CPEJICTB SI3bIKa:
1) BBICKa3bIBAHMIA;
2) CIIOBOCOYETAHHIA;
3) mnpemIoKeHuH;
68. lHBapuaHTHO-BapUaTUBHO CUCTEMHO CBS3aHHBIE AJIEMEHTHI SI3bIKA ITO:
1) cuHTarmatHka,
2) mapaaurMaTtHka;
3) CHHTaKTHKa;
4) mparMaTHka.
69. Kakas gactp peun onpenensercs: Kak mpo0iIeMHasi 4aCTh PeUH, He OTHOCAIIASACS HHU K
3HaMEHATEJIbHBIM, HU K CITYKEOHBIM;
1) mnpemor;
2) co103;
3) Mexmomerue.
70. CuHTarMaTHKa — H3y4eHne sI3bIKOBBIX €IMHUIL:
1) B nMHEHHOM psny;
2) B OTHOIICHHUSAX MPOTUBOIOCTABICHHUS
3) B OTHOIIEHHSX COTIOJIOKEHHUS.
71. Kakoii rpymbsl MECTOUMEHHUI HE CYLIECTBYET:
1) cyOCTaHTHBHBIX;
2) KOJHMYECTBEHHBIX;
3) OOBEKTHBIX;
4) B3aWMHBIX.
72) YucnutenapHOE KaK JIEKCHKO-TPAMMATUYECKUI pa3psi HE BBIIEIACTCS:
1) mo mpu3HaKy OMOHUMUH C CYIIECTBUTEIbHBIMHU;
2) 1O 00LIeMy KaTeroprajibHOMY MPU3HAKY YHCIIa/UCUUCIICHUS;
3) 1o mpU3HAKy 3aKPHITOro KJiacca CIIOB.
73) YCTOiYMBBII MPU3HAK MPEIMETA BEIPAKACTCS:
1) ka4yecTBEHHBIMH MpPHUJIAraTeIbHBIMU;
2) OTHOCHTEIBbHBIMU MPUJIAraTeIbHbIMH;
3) cpaBHHTENBHOM (HOPMOI IIpHUIAraTeIbHBIX.
74) B ocHOBY MOHOIU((PEPEHIINATBHOTO MPUHIIKIA Pa30UCHNUS JIEKCHKOHA MTOJI0KEH:
1) cemMaHTHYECKUI KPUTEPHI;



75)

76)

77)

78)

79)

80)

81)

82)

83)

84)

85)

2) (hopMalbHBIH KPUTEPHIA,
3) (GYHKUMOHATBLHO-CUHTAKCUYECKUI KPUTEPUHL.
Kore3sus — sto:
1) ¢opMaNbHO-IIMHIBUCTUYECKUE CPEICTBA BHYTPUTEKCTOBBIX CBSI3CI;
2) copepiKaTebHbIE CPEIICTBA CBSI3U TEKCTA;
3) ecTh CBsI3b TEKCTA C JPYTMMHU TEKCTAMHU.
K uunciy hopmanbHO-CHHTAKCHUECKHX TEOPHA OTHOCSITCS:
1) Teopusi KOMMYHHKaTHBHOTO CHHTAKCHCA;
2) Teopusi KOHCTPYKTHBHOTO CHHTAKCHCA,;
3) Teopus MparMaTUYecKOro CUHTaKCcUca
4) Teopus KOJUIOKBHAIBHOTO CHHTAKCHCA.
CUHKpETHYHOE BBIPOKCHUE Pa3HbIX TPAMMATHYECKUX KaTETOPUH OJHUM MOP(OIOTHICCKUM
MOKa3aTelIeM €CTh:
1) cuHTETOCEMHUS;
2) TamIoCeMus;
3) o¢y3us
4) arrIrOTHHAILHSL.
JleHOTaTOM MPEIOKECHUS SIBISFOTCS:
1) npenmer 0ObEKTHUBHOM AEHCTBUTEILHOCTH;
2) HECKOJIBKO MPEAMETOB 00bEKTHBHOM ACHCTBUTEILHOCTH;
3) curyanus 00bEKTUBHOMN ICHCTBUTEIBHOCTH;
4) Tmpono3uIKs.
AKXTyabHOE YICHCHHE MPEUIOKCHUST OTHOCHTCS K TCOPHH:
1) mparMaTU4ecKoro CHHTaKCHCa,
2) KOHCTPYKTHBHOT'O CHHTAKCHCa;
3) KOJUIOKBHAJILHOTO CUHTAKCHCA;
4) KOMMYHHUKAaTHBHOTO CHHTAaKCHCA.
[IpenukaTHbBIN aKTaHT SBIISIETCS:
1) mapTUIMIIAHTOM CHUTYyalllH;
2) MBICITUTEIBHBIM KOPPEJIATOM MaPTUIMIIAHTA CUTYAIHH;
3) A3BIKOBBIM BBIPAKEHHEM MAPTUIIUITAHTA CUTYAIUH;
4) S3BIKOJIBBIM KOPPEISATOM MAPTHIIUIIAHTA CUTYAIlUH.
K pedeBbIM aKTaM HE OTHOCSTCS:
1) mpomwuccus;
2) OeHedakTus,;
3) DKCIEePHUEHCHB;
4) IMpEeKTHUB.
KoMMyHHKaTHBHOE HAMEPEHHE TOBOPSIIETO €CTh:
1) nokymws
2) WUIOKYLHS;
3) TepIoKyIs;
4) KOHCYMITO3HITHSI.
B Teoprn KOMMYHHUKATHBHOTO CHHTAKCHCA PACCMATPUBAIOTCS:
1) KOMMYHHKATHBHBIC THIIBI TIPEITIOKCHHUS,
2) aKTyaJllbHOE YWICHEHHUE MPEIOKCHNUS;
3) kaTeropws JIMIa riaroja;
4) Kateropws JHIla JUYHBIX MECTOMMCHUH.
Accepuus ecTb:
1) yTBepAUTEIILHOCTh KaK CEMAaHTHYCCKas XapaKTePUCTUKA TPETIOKEHHUS,
2) OCHOBHAs MBICJIb, BhIpa@KaeMasi B TIPEIIOKCHHH;
3) HESBHO BBIBOJUMOE CYKICHUE,
4) pedeBoii aKT YTBEPKIACHHUS.
K 4rciy KOJIJIOKBHATIBHBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIHIA OTHOCSATCSO
1) abcomoOTUBHBIN aTpUOYT;
2) KOMIUIEKCHOE JIOMIOJHCHHUE;
3) abCoMOTHBIE IPUYACTHBIE KOHCTPYKIIHH.



86)

87)

88)

89)

90)
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93)
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95)

COOCTBEHHO PEUeBOI aKT UMEHYETCS] B TEOPUH PEUEBBIX aKTOB:

1) nokymuus;

2) WIUTOKYITHS;

3) mepioKyIus;

4) TnpeaUKaTHBHBIM BBIPAKCHUEM.
Monens npeayiokeHns, OTpakarolliasi YaCTePEUHY0 IPUPOJLY CIIOB, BXOASALIUX B COCTAB
MIPEIJIOKEHUS, U OMMChIBaeMasi B TEPMUHAX, «CYLIECTBUTEIILHOEY, «TJIaroi, «IpujlaraTeabHOe)
U T.JI., AIMEHYETCS:

1) GyHKIMOHATBHOM;

2) KaTeropualibHOM;

3) (yHKIHMOHAIBHO-KATErOpHUAIbHOM;

4) TpONO3UIHNOHAIBLHOM.
YcnoBue, KOTOpoe AeNaeT BhIpa)KEHNE OCHOBHOM MBICIIH MTPEII0KEHUS BO3MOKHBIM,
Ha3bIBAETCS:

1) MoaanbHOCTh

2) accepius;

3) mpecynmnosuius;

4) TOCTCYNIIO3UIIHS.
Yrpo3sl, obenianus, NPOKIATHS, TIPUKA3bl, TPOCHOBI, 3aMPETHI, pa3pellieHus, T03APaBICHHUS,
CO0OJIC3HOBAHUS U T.II. — TO:

1) peueBbie aKThI;

2) KOHCTATHUBBI;

3) WIUIOKYTHUBHAS CHJIa BbICKa3bIBaHUS4

4) TnepioKYTUBHBIH Y3P(PEKT BHICKA3bIBAHHUS.
MeHTallbHBII KOPPENSAT OHTOJIOTUYECKON CUTYalluH €CTh:

1) npemioxeHue;

2) TPOTO3MIINS;

3) penAIUOHHBIN TPEAUKAT;

4) CMBICIT BHICKA3bIBAHHS.
I'pammatuueckas hopma ciioBa — 3T10:

1) pa3sHOBHAHOCTH OJHOTO M TOTO XK€ CIIOBA, OTJIMYAIOIIAECS APYT OT APYra rpaMMaTHYCCKUM

3HaUYEHUEM;
2) COBOKYIHOCTH CIIOBO(OPM OJTHOTO M TOTO JKE CIIOBA;
3) pPa3HOBHIHOCTHU OJHOTO U TOTO YK€ CJIOBA, OTIMYAIOLIKECS IPYT OT Ipyra OTTEHKOM
JIEKCUYECKOTO 3HAYEHUSI.

Kaxkoe u3 npeayioxkeHnii He OTHOCUTCS K NPEUIOKEHUAM IIEPBUYHON HOMUHAJIBHOW ITO3HUIIMN:

1) What small reputation the town does possess derives from two things;

2) Itis a miracle how he managed to pull through;

3) She looks as though she has never met him;

4) At last he found a place where he could make a fire;

5) You may tell me whatever you want.
Kaxkoe n3 CJIOKHOIIOAYMHCEHHBIX HpC}IJ’IO)KeHI/Iﬁ C anI/I6YTI/IBHI)IMI/I MMPUAATOYHBIMU HE SABJISACTCA
JTUMUTHPYIOITIM:

1) They spend a lot of time in their garden, which runs right down to the river;

2) He lives in a house which has green shutters;

3) Is there anyone here who understands Japanese?

4) There are many people who are just not patient to wait like that to see a doctor.
Kymynewma — sto0:

1) mocnenoBaTebHOCTh MPEAJIOKEHHI B MOHOJIOTHYECKOH peuH;

2) TMOCIeI0BATEIbHOCTD MPEUIOKEHUI B THATIOTHIECKON peUH;

3) mocienoBaTeNbHOCTh MPEITIOKECHUH B OTHIOTMYECKON PEH.
[Ipumepamu MMEH NPOMO3UTUBHON CEMAHTUKH SBIISIOTCS:

1) hope, belief, idea;

2) city, village, region;

3) prohibition, order, apology;

4) arrival, exam, wedding.



96) IlpenoXeHHs U MPOTTO3ULIHSL:
1) u30MOpPQHBI APYT IPYTY;
2) amnoMopdHBI APYT APYTY;
3) romomopdHBI APYT OPYTY;
4) HHUKaK HE COOTHOCSTCS IPYT C APYTOM.
97) B kakoM u3 npeiokeHuii ucnoib3yercs [Ipuuactue 1:
5) They accuse me of having dealt with the Germans;
6) Itis no use talking like that to me;
7) He was born with the gift of winning hearts
8) The messenger waiting in the hall, we had only a couple of minutes to make a decision.
98) Kakoii apryMeHT M03BOJISIET CYMTATh MECTOMMEHHE «CIIOPHOWY YaCThIO PEUH:
4) MECTOMMCHHE HE UMEET MMOCTOSIHHOTO pedepeHTa;
5) MecTrouMeHue SIBISETCS 3aKPHITHIM KJIACCOM;
6) obmamaeT pa3HOOOPa3HBIMU CHHTAKCHYECKUMH (DYHKIUSMH.
99) IlpeauKaTHBIIl aKTAHT, OTPAYKAFOIIMIA HEOMYIIICBIICHHOTO YYaCTHUKA CUTYalliH, BOSHUKAIOIIETO
WJIA WCYE3AIOIIET0 B Pe3yJIbTaTe AEHCTBUS UM BO3ACHCTBUS, Ha3bIBACTCS:
1) pesynbraTHB;
2) (axkTUTHB,
3) MmalueHTHUB;
4) TmapTUTHUB.
100) Bpricka3biBaHHe, HE 0003HAYAIOIIEE HUYETO JIEXKAIIECTO 32 MPEIeIaMU S3bIKa, SBIISIOIICECS
JeCTBUEM, aKTOM, TIOCTYIIKOM PEYEBOT0 XapakTepa, IMEHYEeTCs:
1) nepuenrtus;
2) nepdopMaTus;
3) MmalueHTHUB;
4) (daKTUTHUB.

[IIkana orleHWBaHUS Pe3yJIbTATOB BBITOJHEHHS TECTA!
Tect Bxirouaer B ce0s 100 3aganuii.
Kaxxmoe npaBriibHO BBHITOJTHEHHOE 3a/1aHUe cocTaBisieT 1%.
5 - (3aureno / otnuyHo) 90-100 %
4 - (3auteHo / xopomio) 70-89 %
3 - (3auTeHo / ynoBieTBopuTeabHo) 60—69 %
2 - (He 3a4TeHO / HEeYIOBIIETBOPUTEIHHO) > 60 %

3 Meroanueckue MaTepualjibl, ONpeaessilolIe MPOHeAyPbl OLCHUBAHUS 3HAHWIA,
YMEHHUI, HABBIKOB U (WJH) ONbITA [eATEJbHOCTH, XAPAKTEPHU3YIOIIMX ITalbI
(popmupoBaHus KOMIETEHIMA

[Tpouienypsl O1leHUBAaHUS BKIIOUAIOT B €01 TEKYITUH KOHTPOJIb U MPOMEKYTOUHYIO
aTTECTALMIO.

Texkymuii KOHTPOJIb yCIIEBAEMOCTH MPOBOAUTCS C HMCIOJb30BAHHEM OIIEHOYHBIX
CPEACTB, MPEJICTABICHHBIX B I1. 2 IAHHOTO MPUJIOKEHUS. Pe3ynbTaThl TEKyIIero KOHTPOJIs
JOBOJATCS 1O CBEACHUS CTYIEHTOB J0 ITPOMEKYTOUYHON aTTECTALIMH.

IIpome:kyTouHasi aTTecTalMs IPOBOIUTCS B (hOpME DK3aMEHA.

DK3aMeH MPOBOJAUTCS MO PACHUCAHUIO TPOMEKYTOUHOM aTTeCTallii B YCTHOM BHU/IE.
KonuuectBo BompocoB B 3aganuu — 2. OObsBIEHUE PE3YyJbTaTOB MPOU3BOJUTCS B JI€Hb
sK3aMeHa. Pe3yinbpTaTel arTecTauuy 3aHOCSTCS B BEIOMOCTD Y 3a4E€THYIO KHUKKY CTYJEHTA.
CryaeHTbl, HE MPOUIEIINE MPOMEKYTOUHYIO aTTECTAIMIO MO rpaduKy CECCUM, TOJKHbI
JVMKBUIUPOBATH 3aJ0JKEHHOCTh B YCTAHOBJICHHOM MOPSIIKE.



IIpunoxenue 2

METOANYECKHUE YKA3ZAHUS 1O OCBOEHUIO JUCIHHUITJIMHBI

VY4eOHBIM MJIAHOM MPEYCMOTPEHBI CASAYIOIINE BUIbI 3aHATHIA:

- JICKLINH;

- IPAKTUYECKUE 3aHATHSL.

B XoIe NEeKIMOHHBIX 3aHATHN pPACCMATPUBAIOTCSA IOJOXKEHUS TPaMMaTHUYECKON
TEOpUH, BKITFOUAIOIINE B c€0sl OCHOBHBIE pa3/ieibl MOP(OIOTHH, CHHTAKCHCA U TPAMMATUKH
TEKCTa, MJAlOTCAd PEKOMEHJAIMH JUIsl CaMOCTOSITENIbHOW paOOThl W TOJTOTOBKE K
MPAKTUYECKAM 3aHSATHUSIM.

B xoze npakTuyecKkux 3aHATUN YTIyOJISIIOTCS U 3aKPEIUISIOTCS 3HaHUS CTYIEHTOB I10
Py PAacCMOTPEHHBIX Ha JICKIUSIX BOMPOCOB, Pa3BUBAIOTCS HABBIKU cOOpa, aHaiIu3a |
CHUHTE3a UH(POPMAIIUH.

[Ipy1 OArOTOBKE K IMPAKTUUYECKUM 3aHATUAM KaXIbIi CTYIAEHT JOJKEH:

— U3YYUTh PEKOMEHOBAHHYIO YUEOHYIO TUTEPATyPY;

— W3YyYUTh KOHCIIEKTHI JIEKIUI;

— IIOJATOTOBUTH OTBETHI HA BCE BOMPOCHI 10 U3yYAEMOU TEME.

ITo cornacoBanuio ¢ mpenogaBaTeaeM CTYIEHT MOXKET IMOATOTOBUTH JOKJIA] [0 TEME
3aHATHSA. B mporecce MOArOTOBKM K IMPAKTUYECKUM 3aHATUSM  CTYIEHTBl MOTYT
BOCMOJIb30BAaThCSI KOHCYJIbTAUSIMU MPETOAABATEIS.

Bomnpockl, He paccMOTpEHHBIE Ha JICKIUAX U MPAKTUYECKUX 3aHATUAX, T1OJKHBI ObITh
U3Y4YEeHBI CTYJCHTAMH B XOJI€ CaMOCTOSITENbHOU paboThl. KoHTposib camocTosTenhHOM
paboOThI CTYJIEHTOB HaJ y4eOHOW MpOorpaMMON Kypca OCYIIECTBISETCS B XOJ€ 3aHATUN
METOJIOM YCTHOIO OITPOCa WJIM IOCPEICTBOM TECTUPOBaHUsA. B Xxoae camoCTOSATENIbHON
paboThl KaXAbld CTYyJACHT 00s3aH MPOYUTATh OCHOBHYIO U TI0 BO3MOXKHOCTHU
JIOTIOJTHUTEIIBHYIO JIUTEPATYypPy IO M3Yy4aeMOM TeMe, IOIMOJIHUTh KOHCIEKTHI JIEKIUH
HEJIOCTAIOIINM MAaTE€PUAIOM, BBIMUCKAMH W3 PEKOMEHJOBAaHHBIX IEPBOMCTOYHUKOB.
BpiiennTe HENOHATHBIE TEPMUHBI, HANTH UX 3HAYEHHUE B SHIMKIIONEIUYECKHUX CIIOBAPSIX.

JIns HOATOTOBKHU K 3aHATHUSAM, TEKYIIEMY KOHTPOJIO U MTPOMEXKYTOUYHOMN aTTECTAlNU
CTYACHTHI MOTYT BOCIIOJb30BaThCA DJIEKTPOHHO-OMOIMOTEUHBIMH CUCTEMaMH. Takke
oOyyaronggecss MOTYT B3sTh Ha JIOM HEOOXOJIMMYIO JHTEepaTypy Ha abOHEMEHTe

YHHBepCHTeTCKOﬁ OMOJHMOTEKHU MJIH BOCIIOJIH30BATHCS YUTAILHBIMH 3aJ1aMH.



Metoanuyeckue peKOMeHIAIUM 10 HAMCAHUIO, TPeOOBaHUA K 0()OPMJIEHUIO
JOKJIA/I0B

B nensax pacmumpeHus M 3aKperieHUs] NOJMyYEHHbIX 3HAHUM NPH U3YyYEHUU JaHHOU
JUCUUIUIMHBL, CTYAEHTY MNpejaraercss HanmucaHue Jokiaza. Temy [okimaga CTyAEHT
BBIOMpAET, UCXOJId M3 Kpyra Hay4HbIX HHTEPECOB. BbIMonHeHHME MOKIaja MpecieayeT
IJIABHYIO 1I€Jb — UCTOIb30BaTh BOBMOXXHOCTH aKTUBHOTO, CAMOCTOSITEIbBHOIO O0y4eHHUsI B
COYETaHUHU C APYTrUMHU GOpMaMH YUEOHBIX 3aHATUNA U 3aJIaHUN 110 TUCLUILIAHE.

Brimonnenue 1okiana mo3BoisieT pemaTh CleAyoue 3a1aun 00yYeHus:

- TNIy0’Ke U3YyYUTh OT/EIbHBIC TEMbl YUeOHON AUCUUTIINHBI;

- aKTUBU3UPOBATh  TBOPYECKHME  CIIOCOOHOCTHM  YYallUXCsi,  pPeau30BaTh
IIPEUMYILECTBA LIEJIECHAIIPABICHHOW CAMONIOATOTOBKH;

- IO3BOJISIET JOMOJIHUTH TEKYIIMA KOHTPOJIb 3HAHUI CTYI€HTOB;

- BbIpa0OTaTh HABBIKU BBIOIHEHUS] CAMOCTOSITEIbHOW MMCbMEHHOM paboThl, YMETh
paboTaTh ¢ IUTEPATYPOM, YETKO U MOCIEA0BATEIHLHO BbIPa’KaTh CBOU MBICIIH.

TpeOGoBanus, MpeabIBISIEMbIC K IOKIIATY:

- IIOJIHOE, TNIyOOKOE U MOCIIE0BATEIbHOE OCBEIICHUE TEMBI;

- HCTI0JIb30BaHNUE PA3HOOOPA3HOM JIUTEPATYPBI U MATEPUAJIOB;

- CCBUIKM Ha MCHOJIb3YEMYIO JIUTEPATYPY IO TEKCTY;

- CaMOCTOSITEIbBHOCTD U3JI0KEHUS;

- aKKypaTHOCTh 0opMIIeHUs pabOTHI;

- cOOJIIOZICeHHE YCTAHOBJIEHHBIX CPOKOB HANMCAHUS W TNPEAOCTaBICHHS pabOThI
MPENo/IaBaTeto.

Odopmrenue nokiana.

[Ipu HanMcaHuu AOKIIAAA CTYAEHTY CIEIyeT COOMI0IaTh CIEeIyoUue TpeOOBaHUs K
ero o(hOpMJICHHUIO:

1. loknan BeimostHsIETCs HA Oymare ¢opmara A4 MaITMHOMMCHBIM CTIOCOOOM: pa3Mep
mpudta — 14 mpudt Times New Roman yepes nmonaropa uHTepBaia; pa3Mep IMoJjei: JeBoe
— 30 MM, paBoe — 10 MM, BepxHee U HUKHee — 20 MM; HyMepalusi CTpaHULl — B IIPaBOM
BepxHeM yriy. O0wvem goknaga: 10-15 mucros.

2. bubnuorpadguveckue CChUIKM Ha WCIOJIH30BAHHBIE UCTOYHUKH JIMTEPATYPHI TIPH
UX UUTHUPOBAHUM PEKOMEHIyeTCsl OQOpMIIATh MNOJACTPOUYHBIMU cHOcKamu. Lludposas
HyMepalus MOJCTPOYHBIX CHOCOK HAUMHAETCS CAMOCTOSITEILHO HA KaXKIOM JIUCTE.

3. Kaxnas tabnuiia, pUCyHOK B JOKJIAJE JODKHBI UMETh CHOCKY Ha HCTOYHUK
JUTEPATYPBI, U3 KOTOPOIO OHU 3aMMCTBOBAHBI.

CrpykTypa noknajia:

- TUTYJIBHBIU JIUCT;

- JIUCT COACPIKaHM,



- OCHOBHAs 4acThb padoTHI,

- CIIMCOK MCIOJ30BaHHOM JIUTEPATYPHI,

- IPUJIOKEHUSI.

Bo BBeneHMH yKa3bIBa€TCSl TEOPETUYECKOE W MPAKTUYECKOE 3HAYEHUE TEMBI U €€
BOIIPOCOB. 3/1€Ch TaKkKe BaXKHO C(HOPMYITUPOBATH 1IEJIU U 337a4l, CBSI3aHHbBIE C U3YyUYECHUEM
U PaCKpBITHEM TEMbI, BKpaATIIe apryMEHTUPOBATH IJ1aH paboThl. OObeM BBeIEeHHSI OOBIYHO
HE MPEBbIIACT | CTpaHUIIBI.

B 3akntoueHnn NpUBOJIATCS OCHOBHBIC, KIIIOUEBBIC TTOJIOXKEHUS U BBIBOJIbI, KOTOPHIE
BBITEKAIOT U3 CcojAepkaHus paboTel. BecbMa yMecTHa u BakHa (pOpMyYIHpPOBKA TOTO, UTO
7110 BaM M3y4Y€HUE JaHHOUW TeMbl JUIsl HAKOTICHUS 3HAaHUH 10 u3ydyaeMoMy Kypcey. Oobem
3aKIIFOUEHUSI MOKET COCTABIIATH 10 2 CTPAHULI.

B cnucke ucnonp30BaHHON JIUTEpaTypbl MCTOYHUKH TPHUBOIATCA B CIEAYIONIEM
MOPSJIKE: CHavYajla HOpPMAaTHBHO-IIPABOBBIE aKThl; 3aTEM HayyHas, yueOHas JuTeparypa, a
TaKXe CTaThbU U3 MEPUOANYECCKUX U3/IaHUIN B aIpaBUTHOM MOPSIKE C YKA3aHUEM IOJTHBIX
BBIXOJIHBIX JIaHHBIX: ()aMUJIUST U WHUIMAIIBI aBTOpa, Ha3BaHWe pabOThl, MECTO U TO]

HU3OaHNA, HA3BAHUC U31aTCIIbCTBA; B KOHIIC CIIMCKA IIPUBOAATCA O(bI/II_[I/IaJIbHI)IG I/IHTepHGT-

PECYPCHI.
MeToauyecKkne peKOMeHIAIH 10 HANTMCAHUIO ICCe

Dcce CTyJeHTa — 3TO CaMOCTOsITeIbHAsI MMUChbMEHHAasi padoTa Ha 3aJaHHYIO TEMY.
[TocTpoeHune 3cce — 3TO OTBET HA BOMPOC WJIM PACKPBITHE TEMBI, KOTOPOE€ OCHOBAHO Ha
KJIaCCUYECKOM CHCTEME JIOKA3aTeIILCTB.

Ilenb 5cce COCTOMT B Pa3BUTUU HABBIKOB CAMOCTOSITEIBHOTO TBOPUYECKOTO
MBIIIJICHUS ¥ MUCHMEHHOT'O M3JIOKECHHUS COOCTBEHHBIX MBICIICH.

Dcce  JOKHO COAEpKaTh: YETKOE M3JIOKEHUE CYTH 3asBJICHHON TEMBI;
CaMOCTOSITEJIbBHO TPOBEJACHHBIM aHaIW3 ATOW TEMbl C HCIOJB30BAHHEM COBPEMEHHBIX
KOHIICTIIUA W aHAJUTUYECKOTr0 WHCTPYMEHTApHs; BBIBOJIBI, 00O0OIIAIONINE aBTOPCKYIO
MTO3UIIUIO 10 TTOCTABJICHHOMY BOIIPOCY.

OcHoOBHasi 4yacTh 3CCe MpeIoiaraeT pa3BUTUE apryMEHTAIlUd U aHalli3a, a TaKxke
000CHOBaHHE COOCTBEHHOTO MHEHUS, HCXOAS U3 CYIIECTBYIOLIMX TOYEK 3pEHUs IO
3a]aHHON TeMe. B OCHOBHOM 4YacTH JOKHBI OBITH ITOJ3ar0JOBKH, HA OCHOBE KOTOPBIX
OCYIIIECTBJISIETC ~ CTPYKTypupoBaHue  aprymeHTanuud. CIHCOK  HCIOJIb30BaHHOMN

nutepaTypbl. He 6osiee 10 HCTOYHUKOB.

MeTtoauyeckue peKOMEHIALMHU 110 HANTMCAHUIO pedpepaTa

[{ens Haucanwust pedepara - yriay0aEéHHOE N3yUeHHE KaKOTO-I00 BOITPOCa B paMKax

TeMbl YYCOHOM TUCITUTIIMHBI.



Tema pedepara BbIOMpaeTcsi M3 CIUCKa, MPEIOKEHHOTO MPENoJaBaTeeM.
JlommyckaeTcsi BBIOOp CBOOOIHOM TEMBI, HO TIO COTJIACOBAHMIO C MIPETOAaBaTesIeM U B paMKax
TeM Yy4eOHOrO IUIaHa N0 JaHHOW AUCLUILINHE.

Jna wHamucanus pedepata CTyACHTY HEOOXOAMMO O3HAKOMHUTHCS, H3YYUTh U
MIPOAHAIM3UPOBATH IO BHIOPAHHON TeME YUEOHYIO JTUTEPATYPY, BKIIIOUas MEPUOUUECKUE
nyOJMKaIMK B )KypHaJIax, COOPHUKHA MaTepUaioB HAyYHO-TIPAKTUYECKUX KOH(EepeHIIUH.

Pedepat cTpyKTypHO AOKEH BKIIIOYATH:

1. TurynpHBIN TUCT;

2. Copneprxanue;

3. Beenenue (1-2 m. 11.);

4. OCHOBHYIO TEKCTOBYIO YaCTh;

5. 3akmouenue (1-2 m. 11.);

6. CIIMCOK HCIIOJIb30BAaHHBIX HCTOYHHUKOB;

7. llpunoxenus (Ipy HATUYUH).

Cnucok MCHOJIb30BaHHBIX HCTOYHHUKOB COJECPKUT TEPEUYCHb BCEX HCTOUYHUKOB,
KOTOPbIE MPUBJIEKAIUCH MPU HAMMCAaHUU KypcoBOM paboThl (He MeHee 20 ncTouHukoB). B
CIIUCOK MCHOJb30BAHHBIX MCTOYHHKOB 00S3aTE€IBbHO BKIIOYAIOTCA pabOThI, HA KOTOPHIE

ClleTaHbl CHOCKH 1O TeKCTy pedepara.



